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Một

Số phận của Kafi



Như thường lệ, thằng bé và con chó chạy băng băng vô cánh đồng nho từ lúc sáng sớm. Ở vùng Reillanette hoang vắng và bình yên này không ai lạ gì tình bạn tri kỷ giữa một người một thú với nhau. Còn phải hỏi, thằng bé và con chó chơi thân với nhau bằng hàng ngàn kỷ niệm đẹp đẽ hơn cả phim "Tình Người Nghĩa Thú" của hãng Wald Disney xa lắc.

Mọi sự bắt đầu từ 6 năm về trước, khi một ông già du mục người Ả Rập đi ngang qua làng. Ông già buôn bán thất cơ lỡ vận chỉ còn vài tấm thảm cuộn trên vai và một con chó cái trung thành lẽo đẽo theo sau hộ tống. Thượng đế đã khiến ông già chọn kho lúa của nhà thằng bé
Tidou để tá túc qua đêm, và thế là câu chuyện bắt đầu...

Đêm đó, con chó cái bụng mang dạ chửa hạ sanh được hai chú cún con, tiếc thay, một chú cún chết ngay từ lúc chào đời. Tiếng tru thảm thiết của con chó mẹ làm gia đình Tidou thức giấc.

Chỉ sau năm phút cả nhà Tidou đã có mặt tại kho lúa. Không ai nỡ trách móc ông già lang thang qua câu chuyện kể của ông.

Ông già nói với mẹ Tidou :

- Thưa bà, kho lúa của bà đã giúp tôi và con chó có nghĩa ấm áp suốt một đêm. Tôi không biết tạ ơn bà thứ gì ngoài tấm thảm sặc sỡ của những nghệ nhân Ả Rập.

Ông già liếc sang Tidou gật gù :

- Còn chú nhóc, ta biết rằng chú rất khoái con cún vừa mới sinh ra. Chỉ cần nhìn vào mắt chú là hiểu ngay điều ấy. Vì thế, con cún còn sống sót này sẽ là quà tặng chú, hãy đặt tên cho nó là Kafi, tên của ta. Người Ả Rập có thói quen đặt tên con vật nuôi theo tên chủ. Chú nhóc hãy nuôi nó từ lúc bằng một cuộn len cho đến khi thành một khối bông gòn khổng lồ. Cha của Kafi là sói nòi vùng sa mạc đấy.

Giọng nói ông già nghiêm như một mệnh lệnh khiến hai mẹ con Tidou chẳng thể nào khước từ. Ông ta sửa lại tấm khăn tày vố quấn trên đầu.

- Bây giờ tôi yên tâm trở về sa mạc. Chuyến đi buôn tưởng thất bại mà lại thành công, tôi trở về cùng con chó cái của tôi. Chào bà và chú nhóc.

Ông già Ả Rập biến mất và "sói rừng" Kafi nằm trong vòng tay âu yếm của Tidou suốt 6 năm. Trời ạ, suốt sáu tháng đầu, thằng bé đã nựng nó bằng những bình sữa cực kỳ ngon và bổ dưỡng.

Kafi lớn như thổi, nanh sắc lẻm, đuôi rậm như sói cha, lông đen ngòm, đặc biệt bốn bàn chân đỏ như bốn cục than hồng. Quả là một con chó tuyệt đẹp. Tidou vô cùng tự hào về "bộ nhớ" của Kafi, về sự can đảm và về tất cả những gì xung quanh con chó. Hắn tự hào đến mức phải nhoài người xuống cỏ ngắm say sưa con cẩu "hái nho" trong khu vườn bữa nay.

- Gâu, gâu...

Tiếng sủa đắc thắng của con cẩu làm Tidou bừng tỉnh. Té ra anh bạn chiến hữu bốn chân vừa bay lên cành ngoạm được một dây nho bá cháy chạy về cho cậu chủ làm quà.

- Tội nghiệp !      

Tidou chỉ có thể buột miệng hai tiếng gọn lỏn rồi nước mắt rưng rưng. Làm sao hắn dám thổ lộ cho con vật trung thành biết chứ, rằng gia đình hắn sắp dọn khỏi vùng đất khô cằn sỏi đá Reil- Lanette này, rằng nền kinh tế eo hẹp của một gia đình bốn người gồm cha mẹ, hắn và em Geo đã làm đôi vai ba hắn nặng gánh, rằng ba hắn đã lên đường từ đêm hôm qua đến tận Lyon để tìm kiếm một chỗ ở mới và thậm chí một việc làm mới, rằng hắn và con Kafi có khi sẽ chẳng còn cơ hội thưởng thức ánh nắng mặt trời xuyên qua vườn nho ấu thơ.

- Gâu, gâu...

Kafi hình như hiểu được nỗi day dứt của cậu chủ, con "sói" áp mõm lên ngực hắn như thầm hỏi. Hắn khẽ thở dài.

- Ừm, tao tiết lộ sơ sơ cho mày nghe nha. Lyon là một đô thị nằm bên tả ngạn sông Rhone, tao chưa biết ở đó đẹp hay xấu nhưng chắc chắn con người đông đúc hơn ở đây nhiều. Ở đó chúng ta sẽ có cả bạn lẫn kẻ thù, phức tạp lắm.

- Ẳng, ẳng...

- Sao mày thắc mắc hoài hủy vậy Kafi, tao đâu có biết nhiều đến thế. Muốn tò mò về Lyon tụi mình đợi ba về sẽ kể...

- Ẳng...

- Thôi được rồi, mày muốn về chớ gì ? Hay là mày đánh hơi ông chủ lớn đã về, chúng ta từ giã vườn nho nhé.

Tidou bật dậy, những cọng cỏ rối vướng trên lưng hắn được cái lưỡi và bàn chân màu lửa của con chó "phủi" sạch. Lúc hai thầy trò về đến nhà thì chiếc xe đò thả khách xong cũng vừa chạy vụt đi.

Người đàn ông khỏe mạnh mệt mỏi thả phịch người xuống ghế. Bàn ăn đã được dọn sẵn, người đàn bà đứng bên cạnh hai tay khoanh lại trước tấm tạp dề làm bếp. Hai quý tử ngồi ở đầu bàn, Tidou một góc và chú nhóc Geo tám tuổi một góc, con Kafi trước không khí trầm trọng hoảng quá nằm len lét dưới gầm bàn.

Người đàn ông cất tiếng :

- Tôi đã đến Lyon như lá thư mời của người bạn cũ.

Mẹ Tidou gật đầu :

- Tôi biết, bắt đầu từ cái lá thư.

- Ừ, trong thư người bạn tốt bụng của chúng ta đã kiếm được cho tôi công việc sửa chữa máy dệt ở khu phố "Chữ Thập Hung". Tên đúng của khu này là "Croix-Rousse".

Người đàn ông thở dài. Bà vợ hỏi :

- Vậy mình sẽ ở đâu ?

- Tôi đã thăm nơi ở mới rồi. Đó là một căn hộ ọp ẹp trong một cư xá sắp giải tỏa ở thành phố. Tuy mang tiếng sắp giải tỏa nhưng chắc gì chính quyền đã có kinh phí, chính vì thế dân lao động nghèo thường chọn lô nhà cũ xì ấy làm chỗ tạm cư qua ngày, chúng ta sẽ giống như họ thôi. Phải nói rằng người bạn tốt bụng ở Lyon đã cất công tìm kiếm cho chúng ta một căn hộ loại tốt nhất trong dãy nhà rách nát ấy. 

Người đàn bà sốt ruột :

- Nhà có mấy phòng hả anh ?

- Ba phòng tận tầng 5, coi như đụng mái...

Ba Tidou trả lời thật cộc lốc, cụt ngủn và đau đớn. Tidou quá hiểu vì sao mẹ hắn thở dài, ở Reillanette, gia đình hắn thênh thang trong căn nhà... bốn phòng, chưa kể khu vườn nho đơm bông kết trái tuyệt diệu.

Người đàn ông gục đầu :

- Bước đầu mình phải ráng chịu đựng, mẹ nó
ạ.

- Em hiểu. Sớm muộn gì chúng ta cũng buộc phải rời khỏi đây. Ở đây trường học quá xa, trong khi ở Lyon, thằng Geo và Tidou sẽ được đến trường học thêm nhiều thứ. Ở thành phố lớn có nghề nghiệp là không sợ chết đói, anh sẽ làm ra tiền bằng nghề thợ máy còn em sẽ kiếm thêm ở các công việc nội trợ.

- Cám ơn em đã thông cảm với anh. Nhưng có một điều khiến anh băn khoăn...

Người cha quay về phía Tidou.

- Con nghĩ sao hả Tidou ?

- Dạ...

- Ba không nỡ nói lên một sự thực sẽ làm con rất đau lòng.

Tidou há hốc mồm :

- Thưa ba, con chưa hiểu...

Các cơ thịt trên khóe mép ba Tidou giật giật :

- Thế này nhé, chúng ta không thể mang Kafi theo được.

- Trời ơi !

Người mẹ run rẩy không kém gì thằng con trai, bà nói miệng méo xệch :

- Tại sao thế hả anh, con Kafi có thể choán chỗ một con người trong ba căn phòng chật hẹp mà anh nói, nhưng em và hai con đều sẵn sàng chia xẻ được. Chúng ta có thể bớt khẩu phần cho nó.

Ba Tidou thẫn thờ. Phải chục giây sau, ông mới nói nói.

- Anh rất hiểu con chó là một thành viên của gia đình chúng ta, nhưng ác thay người gác cổng khu cư xá ấy nhất định không cho ai nuôi chó trong nhà. Ông ta ghét chó đến mức độ bắt anh
phải ký vào giấy cam đoan mới chịu cho chúng ta dọn đến.

- Ẳng, ẳng...

Tiếng Kafi hộc lên. Con chó hầu như nghe hết nội vụ bi đát bữa nay, nó hết liếm tay mẹ Tidou rồi liếm tay hắn để cầu xin sự che chở. Cu Geo không chịu nổi cảnh đau lòng đó. Thằng nhóc khóc òa :

- Huhu, Con không chịu xa Kafi đâu...

Tidou đứng dậy. Hắn không còn lòng dạ nào ăn nốt bữa cơm chiều. Bất chấp bàn tay kiên nhẫn của người cha đặt lên vai, hắn dứt khoát :

- Còn xin lỗi ba. Con không thể...

Đêm đó, hắn nằm trên tấm thảm gần chỗ ngủ của Kafi, choàng tay ôm con vật thân thiết :

- Nếu phải chia tay, tao thề sẽ tìm cách đem mày đến cái thành phố Lyon chết tiệt đó.

Lời hứa của Tidou không bay theo gió, hắn đã chuẩn bị cho buổi chia ly đầy nước mắt với Kafi từ một tuần lễ trước đó kia. Đầu tiên hắn bàn bạc với Fredric, một chú nhóc cùng tuổi, con trai ông chủ lò bánh mì trong làng. Tidou biết thằng Fredric con bác Aubanel rất yêu thương súc vật, riêng đối với Kafi thì thằng nhãi không chỉ yêu thương mà còn ngưỡng mộ.

Cu cậu thề độc với Tidou ;

- Tao thề sẽ chăm sóc chiều chuộng con chó, không để nó buồn vì thiếu mày.

- Được. Nhưng mày đừng cho nó án bánh mì không đấy nhé.

- Yên chí. Tao sẽ nhét xí quách vào ruột bánh
mì.

Chuyện Kafi tạm thu xếp xong. Tháng 10, gia đình Tidou nhổ neo khỏi Reillanette bởi cùng lúc đó cư xá Chữ Thập Hung bên Lyon vừa tạm biệt những hộ lao động nghèo hết tiền thuê nhà.

Tidou bình thường là một hảo hớn có tầm cỡ vậy mà hôm nay yếu xìu như một cọng bún. Hắn nghẹn ngào nói với mẹ lúc chiếc xe tải chở những người hàng xóm khuân vác thuê đến.

- Chúng ta không thể bỏ Kafi như thế mẹ à.

Mẹ hắn quay mặt đi. 

- Chỉ một thời gian thôi, Tidou. Tới Lyon, mẹ sẽ làm việc cật lực để kiếm một căn nhà rộng. Khi ấy mẹ con mình sẽ đón con chó.

- Con thấy tội nghiệp cho Kafi lắm.

Tidou chỉ có khả năng cầu cứu mẹ cỡ đó. Coi, gió bấc đã thổi ào qua thung lũng, bẻ cong từng cây trắc bá, thảy tơi tả lên bầu trời những chiếc lá của cây oải hương. Buổi lên đường ảm đạm đến mức người tài xế xe tải nhấm nhẳn :

- Trời xấu quá, chúng ta sẽ khởi hành đúng 8 giờ rưỡi. Đồ đạc khiêng hết lên xe rồi.

Tidou chạy như một thằng điên lùng sục khắp xó nhà. Trời hỡi, đã đến giờ phút "bái bai" với chú cẩu thân yêu thế mà Kafi trốn đâu mất biệt. Tidou quá biết con chó đã rên ư ử mấy ngày nay không hề rời hắn nửa giây, ấy thế mà giờ chót...

- Kafi ơi Kafi !

Mặc kệ tiếng gào thảm thiết của cậu chủ, từ căn gác xuống tầng hầm đố người thợ khuân vác nào tìm thấy nó.

Bác tài xế phanh ngực áo bực bội :

- Cháu đã gửi con chó cho ai chưa ?

Tidou cắn môi :

- Rồi bác ạ. Nhưng cháu không tin rằng nó đang ở nhà thằng Fredric.

- Cháu nên tin thì tốt hơn. Nào, chúng ta lên đường.

Chiếc xe tải nổ máy. Ai ngờ khi bác tài vừa ngồi xuống ghế, từ đáy sàn buồng lái có tiếng rên ư ử.

- Mẹ kiếp, con chó...

Không ai có thể ngờ nổi Kafi lại chọn chỗ trốn bí mật ngay trong cabin xe tải. Con chó không muốn lìa chủ sẵn sàng chấp nhận mọi sự trừng phạt. Tuy nhiên ai nỡ trừng phạt con chó, hai người lớn trên xe phải dùng hết sức lực mới lôi được thân thể mềm nhũn của Kafi khỏi gầm ghế. Giọng ba Tidou nghèn nghẹn :

- Bác tài cho xe chạy thẳng đến lò bánh mì nhà Aubanel đi.

Đến cửa hàng bánh mì, ông nói tiếp :

- Ba giao con chó cho con đó Tidou. Con giao lại nó cho Fredric gấp đấy.

Thủ tục bàn giao Kafi không thể gọn gàng. Tidou xiết chặt chú "sói" vào lòng một lúc lâu
rồi mới thả nó vào một căn phòng nhỏ tối tăm mà Fredric dành sẵn. Hắn nắm tay bạn bịn rịn :

- Hãy chăm sóc nó cẩn thận nha, Fredric. Khi nào nó buồn, hãy nói với nó về tao.

- Ừ, tao hứa chuyển tâm sự của mày đến cho nó mỗi ngày.

- Chúc lành nghe, Fredric !

- Chúc mày thượng lộ bình an.



***

Xe tới Lyon vào khoảng giữa trưa, bỏ lại sau lưng mặt trời ấm áp bên sườn núi Valence. Tidou không trào nước mắt bởi trời đổ mưa tầm tã thay cho nỗi lòng của hắn. Qua cái hình rẻ quạt của cần gạt nước trên kính xe, thành phố Lyon hiện ra trước mắt hắn như một đô thị toàn màu xám xịt.

Tiếng ba hắn náo nức :

- Tidou ơi, khu Chữ Thập Hung kìa.

Chữ Thập Hung ư ? Croix-Rousse ư ? Ánh mắt rầu rĩ của Tidou ghi nhận những căn nhà hình khối có các cửa sổ giống nhau như đúc. Hắn hờ hững nhìn chiếc xe tiếp tục lăn bánh trên các đường phố nằm dọc theo sườn đồi. Sườn đồi đốc đến nỗi bác tài luôn mồm chửi rủa. Qua khỏi con đường dốc, cuối cùng xe tải cũng kết thúc cuộc hành trình khi quẹo vào phố "Mảnh Trăng", một con dốc cong queo như lưỡi liềm mà mãi mãi sau này Tidou không bao giờ quên được.

Dĩ nhiên kẻ đầu tiên ở con lộ này mà hắn nhớ là... người gác cổng cư xá. Ngay khi gia đình Tidou vừa dọn đồ đạc xuống là người đàn ông mặt lạnh như tiền đó đã quát tháo :

- Các người mới dọn đến hả ? Yêu cầu không đươc làm trầy các cầu thang trong lúc di chuyển.

Trời đất, xem cách nói của ông ta cứ như là chủ cư xá không bằng. Ấy thế nhưng cha Tidou vẫn ôn tồn :

- Chuyện đó ông khỏi lo.

Quay sang bác tài xế, ông nói nhỏ :

- Chúng ta đi kiếm một cái quán nào lót dạ trước khi khiêng đồ đạc.

Hai người đàn ông lên đường. Lúc này chỉ còn ba mẹ con Tidou. Người đàn bà hồi hộp hơn bao giờ hết, bà bước lại gần người gác cửa nhỏ nhẹ nói:

- Tôi muốn mượn ông chìa khóa xem trước căn hộ của chúng tôi.

Ông ta đáp cộc lốc :

- Được, nhưng nhớ những lời tôi dặn đó.

Tidou chỉ muốn rủa thầm. Hắn mím môi dắt thằng nhóc Geo lót tót theo mẹ lên vô số bậc cầu thang để tới tầng 5, tầng cuối cùng chót vót. Người đàn bà mở cửa phòng mà ngơ ngác :

- Hai con ơi, nó bé như một... hộp diêm.

Tidou cười gượng :

- Nhưng đủ chứa bốn que diêm nhà mình và que diêm thất lạc Kafi mẹ ạ.

Quả thật căn hộ nhỏ và gọn đến mức người mẹ không nỡ bước vào phòng. Phòng nấu ăn quá hẹp, cũng may hai phòng còn lại không đến nỗi.

Tidou lẳng lặng nghiêng đầu qua cửa sổ. Lạy Chúa, ở đây dễ đàng nhìn xuống đường lộ nhưng làm gì có một vườn nho rực trái như ở Reillanette, ở đây rặt những mái ngói co ro tẻ nhạt làm sao bì được thiên nhiên hoang dã nơi chốn cũ. Mắt hắn rưng rưng khi phát giác một khách bộ hành dẫn con chó lớn trên đường. Tidou nghèn nghẹn : - Người ta được tự do dắt chó đi chơi thế mà mình bị mất Kafi. Đừng hòng... 






  









HAI

Căn cứ mật ở Lyon



Trường của khu phố "Chữ Thập Hung" là một ngôi nhà xấu xí và buồn bã dưới mắt Tidou. Mặc dù mẹ hắn đã năn nỉ gẫy lưỡi với thầy hiệu trưởng để hắn vào học nhảy lớp ngang xương nhưng Tidou chẳng hề xúc động chút nào. Đối với hắn, ngôi trường có những bức tường cao vút và mảnh sân nhỏ thiếu bóng cây thua xa lắc ngôi trường làng ngày nào mà hắn đã học hết lớp 8.

Nghĩa là Tidou sửa soạn mài đũng quần ở lớp 9 chứ sao.

Coi, ngày đầu tiên hắn cắp sách đến trường chẳng thằng nào hó hé một câu. Đám nhãi ở đây dửng dưng hơn lũ trẻ ở làng Reillanette thấy rõ. 

Tuy nhiên lúc chuông reo báo hiệu vào lớp, Tidou bất chợt quan tâm đến một thằng nhóc đầu tóc đỏ hoe đứng xớ rớ ở ngưỡng cửa. Thằng nhóc không cao lớn bằng hắn nhưng dáng vẻ tự tin lạ lùng. Nó chiếu tướng kẻ mới xâm nhập bằng một cái hất hàm :

- Tên gì vậy ?

Tidou nhún nhường :

- Mình là Tidou, còn bạn ?

Thằng nhóc giọng thân mật :

- Còn tao là Guille, lớp trưởng nghe.

Tidou không nói gì thêm. Hắn nghĩ rằng khó có thể làm quen với một thằng nhóc chưa chi đã sớm hất hàm tự xưng là lớp trưởng, nếu có thì may ra chỉ có phép lạ.

Và phép lạ xuất hiện khi ông thầy hộ pháp có bộ râu quai nón vẫy tay gọi Tidou đứng lên bục trước bảng đen. Ông thầy phán gọn ghẽ :

- Đây là học trò mới của lớp chúng ta tên là Tidou. Cậu ấy sẽ ngồi bàn hai người ở dãy cuối cùng cạnh lớp trưởng OuiHe. Chỉ mình bàn ấy còn trống một chỗ. 

Màn giới thiệu chỉ đơn giản có thế nhưng với Tidou thì đúng là duyên tiền định. Còn phải hỏi, hắn đang muốn tránh né bản mặt khó coi của tay tóc đỏ ai dè bị xếp chung mâm.

Hắn cố gắng tế nhị lúc ngồi xuống ghế.

- Chào bạn Guille !

- Suỵt, không nên nói chuyện trong lớp.

Buổi gặp gỡ đầu tiên quả thật lãng xẹt. Giờ
ra chơi ngày hôm đó và những ngày kế tiếp, Tidou có tìm mỏi mắt cũng đố thấy thằng bạn lớp trưởng láng giềng. Hai đứa như mặt trời mặt trăng với nhau, thỉnh thoảng Tidou mới thoáng gặp mớ tóc đỏ kỳ dị của Guilie nhấp nhô giữa đám bạn nam nhi của nó góc sân xa tít. Hắn hơi ngạc nhiên khi nghe tiếng kèn Armonica văng vẳng. Trời đất, cái thằng khó chịu ấy mà có thể là một nghệ sĩ chơi khẩu cầm ư ? Chỉ có điều Guille chưa đủ sức ám ảnh hắn bằng con chó Kafi. Trên trần gian lộn xộn này, những người như Guiỉle không thiếu nhưng "sói" Kafi thì chỉ có một.

Tidou nhớ người bạn bốn cẳng đến nỗi trong một buổi chiều tan học không còn hào hứng về nhà. Hắn thọc tay vào túi đi lang thang hết đường phố này tới đường phố khác với hy vọng nhìn thấy một "con sói" tương tự cho đỡ nhớ. Coi, khi ngang qua một tòa nhà cao tầng phát ra tiếng lách tách của hàng chục máy dệt, hắn gần như nín thở không tin vào cặp mắt của mình.

Xem này, trước tòa nhà là một chiếc ô tô đang đậu. Trên ô tô, nơi băng ghế trước lù lù một chú cẩu "ngầu" y hệt Kafi. Ngầu từ vóc dáng đến bộ lông lai sói.

Không nén nổi sự hiếu kỳ, Tidou tò mò lại sát cửa sổ xe để mở. Hắn ngắm con chó bằng tất cả lòng xúc động.

- Hãy cho tao chiêm ngưỡng mày tí xíu, anh bạn bốn chân. Tao cũng từng có một con chó hùng vĩ như thế, một con chó bay nhảy giữa đồng cỏ chớ không hành nghề canh gác xe ô tô như mày.

Con cẩu xa lạ chỉ im lặng rồi cất tiếng gừ gừ. Nó không mừng rỡ cũng chẳng phản đối, đúng tác phong của chó cận vệ nhà nòi thứ dữ.

Đáng tiếc là Tidou hiểu ra điều ấy thì mọi chuyện đã muộn màng. Hắn cực kỳ sai lầm khi đưa tay vuốt lưng con cẩu để thỏa mãn nỗi nhớ về Kafi. 

- Phập !

Ê, con cẩu khổng lồ chỉ đợi hắn vuốt ve mang tai là chồm tới phập ngay. Hàm răng nhọn lểu của nó trong nháy mắt ngập sâu vô cườm tay vị khách không mời mà đến.

- Á !

Tidou rú lên đau đớn. Hắn bừng tỉnh khi hiểu đối điện mình không phải là con chó thân yêu. Do đã học qua phương pháp sơ cứu, hắn run rẩy rút khăn tay cột chặt vết thương sâu hoắm. Ấy vậy mà khi chạy lên được tầng năm cư xá, chiếc khăn đã đổi màu đỏ lòm.

Tội nghiệp bà mẹ Tidou, lúc bà kéo chiếc ghế dựa dưới nhà bếp lên cho thằng quý tử ngồi thì hắn đã gần như muốn xỉu. Qua kiểu tường thuật câu được câu mất của thằng bé, bà hiểu nội tình ngay :

- Con... con bị chó cắn à ?

- Dạ, con cứ tưởng...

Thằng Geo sụt sịt khiến bà mẹ càng quýnh quáng hơn. Bà run rẩy :

- Khổ thân con trai tôi, không phải con chó nào cũng là con Kafi đâu. Nào, lên đường đến bác sĩ lập tức, Chúa ơi, lỡ đó là một con chó dại...

Tidou chỉ chóng mặt chứ không đau đớn lắm. Hắn cảm thấy có lỗi biết chừng nào khi mẹ đóng sập cửa, mặc đồ qua loa cho thằng Geo và ba mẹ con dìu nhau vẫy xe tới bệnh viện, bỏ mặc căn nhà trống trơn không có người coi. Trời ạ, nếu ba hắn về bất tử thì biết giải thích với ông thế nào bây giờ ?

Tại bịnh viện, các bác sĩ và y tá làm việc rất nhanh sau khi Tidou hát bài ca... con chó. Bảy giờ hơn, ba mẹ con mới quay về phố Mảnh Trăng. Trên cầu thang vẫn còn vương vãi mấy giọt máu, chính vì mấy giọt máu đó mà cha của Tidou suýt phát khùng. Ông vặn hỏi người gác cổng liền tù tì và nhấp nhổm đợi ở tầng năm như một người điên vì không hiểu biến cố gì xảy ra cả.

Chưa lúc nào ông cần vợ con đến thế.

Bà mẹ dịu dàng và đôn hậu đã thay Tidou kể lại cớ sự đầu đuôi. Trong bữa ăn tối, người cha ngậm ngùi :

- Tidou ạ, con sắp 15 tuổi chớ không còn nhỏ nữa. Ba hiểu con rất nhớ chó Kafi, nhưng đâu
phải vì nhớ Kafi mà con ngu xuẩn thò tay âu yếm một con chó lạ.

Ông đập tay xuống bàn.

- Ba quyết định, để chấm dứt chuyện rồ dại của con, kể từ nay cho dù ông gác cổng có đồng ý, ba cũng không muốn thấy bất cứ một con cẩu nào có mặt trong nhà. Hiểu chưa Tidou ?

Tidou lẳng lặng cúi xuống ngó bàn tay băng bó của mình. Tự nhiên hắn căm giận bàn tay đã bít đường về của con sói nhà yêu dấu.



***

Vết thương làm Tidou phải nghỉ học hai ngày. Ngày thứ ba đến lớp, bàn tay băng bó của hắn bỗng biến thành đề tài xì xầm của các bạn cùng lớp. Nhưng vẫn chưa có ai ngó ngàng gì đến hắn. Chỉ có ông thầy râu quai nón lắc đầu :

- Lại hậu đậu văng dao vào tay hả ?

Tidou không một lời giải thích, hắn nghĩ rằng còn lâu những thằng nhãi xa lạ này thông cảm được cơn đau của mình. Nhưng lần này hắn đã lầm. Vừa ngồi xuống bàn học quen thuộc, thằng lớp trường Guilie vốn lạnh lùng đã mở miệng ngay :

- Bị sao vậy Tidou ?

- Chó cắn ! Cặp mắt của Guilie đột nhiên mơ mộng :

- Chó cắn thiệt hả, chó săn hay chó thường ?

- Chó nào cũng là chó.

- Khác đấy !

Cuộc đối thoại chấm dứt ở đó. Có điều hai chữ "khác đấy" làm Tidou thắc mắc. Bộ thằng tóc đỏ đã phát hiện điều gì ngộ nghĩnh ở những chú cẩu khác chủng tộc hay sao ?

Sau giờ ra chơi, trở vào lớp, hắn hỏi Guille :

- Tại sao lại khác ?

- Ờ ờ, vì chó săn là chó dữ, chó thường là chó hiền. Chó thường chỉ cắn đối với kẻ nào đánh đập hành hạ nó.

- Mày nói cứ như một thám tử ấy.

- Hẳn mày bị chó săn đớp phải không Tidou ? Chắc một con bẹc-giê Đức hả ?

- Không. Đó là con chó lớn lai sói chuyên gác xe ô tô cho chủ. Tao bị lầm vì ngỡ rằng nó là con Kafi mà tao phải bỏ lại ở Reillanette.

- Tại sao ?

- Vì khu cư xá nơi tao đang ở, người gác cổng không ưa súc vật.

Guille lặng người. Vài giây sau, nó lầm bầm:

- Đồ người lớn gian ác. Lát nữa tan học, mày gặp riêng tao nghe.

Tidou há hốc mồm, vết thương hành âm ỉ nơi tay hầu như biến mất. Lạy Chúa, Guille đã trò chuyện thân mật với hắn và lại còn hẹn hò hắn nữa mới lạ chứ. Xét cho cùng vết chó cắn cũng cần thiết, nhờ nó mà thằng nhãi lạnh lùng kia cũng biết động lòng thương súc vật chứ sao.

Giờ tan học hắn đứng ngơ ngẩn trước cổng trường mà không thấy Guille đâu, chỉ loáng thoáng thấy từ xa một đám đông nhóc tì đang quơ tay múa chân loạn xạ. Mãi một lát sau, Guille tách nhóm tiến về phía hắn.

- Mày ngạc nhiên hả, đám đông đó là những người bạn tao. Tụi tao là nhóm "Những Tảng Đá Lớn" gồm một số thành viên cùng trường. Tụi tao vừa thảo luận về con Kafi của mày.

Tidou hoàn toàn chới với.

- Tao không ngờ...

- Mày là lính mới ở Lyon nên không biết. Tôn chỉ của nhóm băng tụi tao là bảo vệ súc vật và chống tội phạm.

- Hèn chi mày chịu nói chuyện với tao là vì... con chó chứ không vì bản thân tao.

Guille cười ha hả:

- Đừng giận lẫy nữa Tidou. Tụi mình trước lạ sau quen mà. Các chiến hữu của tao đã đồng ý cho mày gia nhập nhóm.

Tidou trố mắt :

- Sao ? Tao sẽ là một thành viên của Những Tảng Đá Lớn à ?

- Đúng vậy, sau thời gian tìm hiểu tính cách đối tượng, tụi tao đã nhất trí chấm mày. Nhân danh trưởng nhóm Những Tảng Đá Lớn, tao được phép mời mày đi thăm "căn cứ".

Phải nói là Tidou rơi từ kinh ngạc đến bàng hoàng. Hắn xúc động ấp úng : 

- Tụi mình cũng... có căn cứ nữa ư ?

- Có tất !



***

Đêm xuống, thành phố lấp lánh ánh đèn dưới chân Tidou. Hai đứa đang đứng trên một mỏm đồi cao, bồi hồi quan sát sông Rhone và sông Saone uốn khúc như hai dải lụa.

Guille thầm thì :

- Nơi mình đứng được gọi là "Mái nhà của người thợ dệt". Mày thấy thành phố dệt về đêm của tụi tao đẹp không ?

Lần đầu tiên Tidou du ngoạn xa đến thế, hắn gật gù :

- Ờ há, đẹp không thua gì quê tao chút nào
cả.

Tidou duỗi dài chân trên bãi cỏ.

- Con chó Kafi của mày thế nào ?

- Ủa, tao tưởng mày dẫn tao tham quan căn cứ chớ.

- Chuyện đó tính sau. Tao muốn biết về số phận con Kafi ? 

Tidou kể lại câu chuyện cổ tích về sự ra đời của con chó lai sói, về lòng tốt của người lái buôn Ả Rập và về thằng bạn nhà quê Fredric đang nuôi giúp con chó của mình. Guille xoa cằm.

- Tất cả những điều đó đẹp như thơ. Chúng ta phải kiếm chỗ để đón con chó về đây mới được.

Tidou ú ớ :

- Nhưng kiếm chỗ nào chứ, trong khi ở cư xá Chữ Thập Hung, lão gác cửa rất ghét súc vật ?

Guille phác một cử chỉ bí mật

- Chuyện đó mày khỏi lo. Tụi tao đã tính kỹ khi dẫn mày đến "Mái nhà của người thợ dệt". Mày biết không Tidou, dưới dốc Kẻ Cướp này là sào huyệt của tụi tao. Con cẩu sẽ có hộ khẩu ở căn cứ địa.

Tidou ù tai trong một giây. Hắn không ngờ nhóm Những Tảng Đá Lớn "chịu chơi" đến thế.

- Guille, tao chịu ơn mày rồi đó.

- Chuyện nhỏ. Nào, xuống thăm căn cứ của tụi tao. 

"Căn cứ" là một ngôi nhà không có người ở, phía dưới là tầng hầm cửa toang hoác. Guille huýt sáo khoái trá và đi mò mẫm vào bên trong hầm.

- Toàn một mùi rêu phong ẩm mốc, Guille ạ.

- Nhằm nhò gì. Ban ngày đẹp tuyệt vời.

- Mày lãng mạn quá.

- Ơ, tao được tụi bạn gọi là "Nghệ Sĩ" mà, tao còn biết thổi kèn Armonica nữa đấy.

- Nhưng một nghệ sĩ lập căn cứ thì cũng phải có gì để ăn chứ ?

- Hì hì, chuyện hậu cần có chiến hữu trong nhóm cùng lo chung.

- Cụ thể là ai ?

- Rồi tao sẽ giới thiệu mày với thằng Bistèque. Nó là con trai ông chủ cửa hàng bán thịt ấy.

Hai đứa quàng vai nhau bước ra khỏi cửa hầm. Tidou chưng hửng nhìn quanh.

- Tao cứ tưởng chỗ này phải có Những Tảng Đá Lớn, tụi mày mới đặt tên nhóm chớ ?

Guille lắc đầu.

- Thực ra vùng Lyon chỉ có một tảng đá thôi. Đó là tảng đá vĩ đại mà theo truyền thuyết, những
người thợ làm thủy tinh của núi Alpes đã mang về đặt trên đại lộ Chữ Thập Hung cách đây hàng ngàn năm. Tụi tao muốn ví mình như... Những Tảng Đá Lớn ấy.

- Vậy đó !

- Thứ năm hàng tuần tụi tao thường hẹn hò ở "Tảng Đá Lớn" trên đại lộ để đá banh hoặc trượt patin. Khi ấy đứa nào khám phá điều gì mới phải tiết lộ cho cả nhóm.

- Ôi, tuyệt thật. Chúng ta có một tổ chức thực
sự.

- Ừ, ngay ngày mai nếu mày thấy cần thiết, tao sẽ trình bày vụ tiếp rước Kafi về căn cứ cho các chiến hữu. Tụi tao sẽ hùn tiền nuôi con chó tại sào huyệt.

Tidou thoáng cau mày. Dĩ nhiên hắn ghi nhận thịnh tình của băng Những Tảng Đá Lớn, nhưng con chó đâu phải là của tụi nó, con chó trung thành tuyệt đối kia phải là độc quyền của Tidou.

Hắn ngần ngừ.

- Có lẽ tao cần có thời gian suy nghĩ.

Guille thật nhạy bén, nó đi guốc vào bụng thằng bạn mới quen. 

- Tại sao mày lại do dự khi thừa biết một băng thám tử tư bao giờ cũng cần một vũ khí uy hiếp đối thủ và tự vệ trước tội phạm. Con Kafi sẽ là "lực lượng vũ trang" của tụi mình. Tao và bạn bè tao đều thương yêu súc vật, tụi tao hứa sẽ yêu mến và chăm nom con chó của mày.

Nó nhìn thẳng vào mắt Tidou.

- Mày vẫn là người chủ tối cao của Kafi.

Mọi nỗi nghi ngại biến mất, Tidou xiết chặt

bàn tay nghệ sĩ của Guille.

- Được rồi, bây giờ mình về nhà đi kẻo mẹ tao đợi. 






  











BA

Kafi mất tích



Chuyện gia nhập nhóm Những Tảng Đá Lớn của Tidou đã được định đoạt. Tối hôm đó hắn trằn trọc không tài nào ngủ nổi, những ý nghĩ cứ lởn vởn trong đầu hắn. Chà, có nên thổ lộ chuyện sẽ đón Kafi về cho mẹ hay không, rồi ba sẽ phản ứng ra sao khi từng giận dữ tuyên bố không chứa chấp bất kỳ con chó nào trong nhà, ông có chấp nhận tụi nhóc nuôi lén con chó ở nơi mệnh danh là sào huyệt của chúng ?

Tidou cuối cùng quyết định không nói gì hết dù cảm thấy có lỗi đối với mẹ. Hắn đến trường trong tâm trạng bối rối cực kỳ. 

Như thường lệ, hắn và Guiỉỉe lại giả vờ làm mặt lạnh với nhau cho đến khi thằng lớp trưởng mở miệng :

- Mày đã suy nghĩ kỹ chưa Tidou ?

- Xong.

- Vậy thì tiến hành nghe.

Phiên họp đầu tiên mà Tidou tham dự với các thành viên của nhóm Những Tảng Đá Lớn diễn ra trong giờ ra chơi tại một góc sân ít ồn ào nhất. Hắn thấy chỉ có ba đứa nữa bu quanh mình. Guille phát biểu rất trịnh trọng như trước đám đông khán giả :

- Xin giới thiệu với quý vị, đây là chiến hữu mới của nhóm chúng ta, tên là Tidou. Hôm qua bạn ấy đã đến căn cứ tụi mình. Chúng ta quyết định kết nạp bạn ấy vì Tidou là một người can đảm không hề khóc hoặc rên rỉ khi bị chó dữ cắn, ngoài ra, như đã trao đổi với quý vị, bạn ấy đang cần hội ngộ với anh bạn bốn chân cảm động tên là Kafi...

Một loạt tiếng ồ cất lên.

- Chúng ta phải đón Kafi. 

- Chúng ta phải thể hiện tình đồng đội cao thượng.

Guille tỏ vẻ hài lòng.

- Chính vì thế trong tương lai con chó sẽ được ăn ngủ ở dưới tầng hầm. Ai phản đối chuyện hùn nạp tiền mua thức ăn để nuôi con chó ?

Không một ai phản đối, Guille hất hàm ngó sang Tidou :

- Mày thấy chưa, mày sẽ dành một ngày để rước con Kafi từ Reillanette về đây. Nhiệm vụ tao kết thúc.

Buổi tối, trước khi lên giường ngủ Tidou lại trằn trọc. Phiên họp kỳ lạ hồi sáng sót lại ấn tượng trong óc hắn ba thằng dị kỳ : một thằng chuyên đội bêrê che cái đầu trọc tên gọi là Tondu, một thằng nhỏ con tóc tai bù xù lúc nào cũng chọc cười như Charlot được gọi là Gna-fron gì đó, và một thằng béo tốt mặt tròn như bánh bao hình như học ở lớp kế bên tên là Bistèque. Cả ba thằng nhãi này đều ngó bộ chì thấy rõ.

- Hừm, Những Tảng Đá Lớn... 

Tidou lầm bầm. Rõ ràng sếp Guille và bạn bè của nó đã giao nghĩa vụ rước Kafi cho hắn, nhưng hắn phải thực hiện như thế nào hả trời ?

Hắn nhắm nghiền mắt lại trong mười giây để tĩnh tâm và giây thứ 11, sáng kiến hiện ra. Ồ, tại sao lại không viết thư cho Fredric Aubanel và dặn cu cậu gửi con chó lên một chiếc xe tải nào đó chạy ngang Lyon nhỉ, trong làng Reillanette xe tải đậu thiếu gì, các bác tài lại khá quen thuộc với hắn lẫn Fredric. Chỉ cần Fređric cho con "sói" Kafi "quá giang" xe tải đến một địa điểm nào đó ở Lyon rồi thả con chó xuống trong khi hắn ra đón sẵn là kể như tuyệt đối an toàn.

Tidou đã nghĩ là làm. Hôm cầm lá thư chuẩn bị đi gửi bưu điện, hắn đề nghị gặp nhóm bạn Guille để đàm đạo. Chiến hữu tóc rối nùi, đen như lông quạ cười nắc nẻ :

- Chuyện dễ ợt mà cũng bàn. Hãy đề ngoài
bì thư địa chỉ của tao, tao sẽ nhận thư hồi âm giùm cho.

Tidou há hốc miệng :

- Mày phải nhớ đây không là chuyện giỡn chơi.

Thằng tóc xù nheo nheo mắt :

- Tao là Gnafron nổi tiếng là Hề Xiếc ở trong một chung cư có cửa tiệm giày dép. Nhung tao không giống một đứa đánh giày đâu nhé, tao mồ côi cha nhưng có mẹ đàng hoàng. Tao biết mày bị kẹt cái địa chỉ nhận thư bởi ba mày không muốn thấy con cẩu. Ê, vậy là tao đâu có giỡn chơi.

Phát biểu của Gnafron được sự nhất trí của cả nhóm. Lá thư được gửi đi và kể từ bây giờ không riêng gì Tidou mà toàn bộ Những Tảng Đá Lớn đều thấp thỏm chờ tin tức.



***

Tidou hiện thời đã trở thành một cột trụ thân thiết của nhóm bằng hữu mới. Con Kafi đúng là một gạch nối những đứa trẻ, hắn hiểu điều đó, nhưng điều quan trọng hơn khiến hắn nhập cuộc là lũ trẻ chẳng đứa nào xuất thân từ hạng nhà giàu. Ngược lại nhiều tên rách te tua. Nghĩa là cùng giai cấp con nhà lao động như hắn. Lạy Chúa, điều đó chứng tỏ tình bạn của chúng sẽ lâu bền chứ sao. 

Cho tới một hôm đẹp trời, Gnafron nhào đến bạn bè chìa ra một lá thư từ Reillanette. Cu cậu gãi đầu lia lịa.

- Hên thiệt, hôm nay tao vừa nhận được tín hiệu xanh Tidou ạ.

Tidou sờ ngón tay lên chỗ mép phong bì bị rách.

- Mày đã đọc trước hả Hề Xiếc ?

- Ơ, nhưng tao đã dán lại cơ mà.

Đám nhóc đều hồi hộp nên quên bẵng việc trách móc Gnafron. Chúng xúm xít chờ Tidou mở lá thư ra. Và vị chủ nhân con chó Kafi đã đọc thật lớn :

"Tidou thân mến, rất mừng khi đọc được thư mày và biết mày có thêm bạn bè mới ở Lyon. Sau khi nhận được thư mày, tao đã bàn với ba tao và ông già rất đồng ý với phương pháp gửi Kafi quá giang xe tải. Vấn đề là chúng ta sẽ chọn chiếc xe tải nào cho ra hồn, để Kafi bình an thượng lộ. Nói là nói vậy chứ tao thu xếp hết rồi. Mày còn nhớ bác tài xế bị mất hộp đựng thuốc lá ở gốc cây mà tụi mình tìm lại được cho ổng không hở Tidou, tao đã gặp ông ta và ông ấy rất sẵn lòng chở con Kafi trong thùng xe tải hàng
rau quả để tạ ơn tụi mình. Khi xe đến Lyon, ổng sẽ bốc dỡ hàng ở bến Saint-Vincent cạnh bờ sông Saone, không xa khu Chữ Thập Hung mà mày đang trú ngụ. Tidou thân mến, thế nhé, thứ tư tuần tới, tao sẽ bàn giao Kafi cho bác tài, con cẩu cực kỳ khỏe mạnh, mày sẽ tái ngộ nó trong khoảng từ 5 giờ đến 7 giờ tối tùy lộ trình di chuyển. Hãy nhớ đứng đợi ở bên Saint-Vincent trước các kho tạm phía Đông Nam. Bác tài nói rằng cửa kho có viết các hàng chữ lớn màu đỏ. Nếu vì lý do nào đó mày không đến được, bác tài sẽ gửi Kafi cho chủ quán cà phê bên cạnh. Thương nhớ mày. Bạn nhà quê của mày : Vrédric Aubanel".

Tidou kết thúc những dòng chữ cuối cùng gần như đứt hơi, nếu không có lũ nhóc ở đây có lẽ mắt hắn đã nhòa lệ. Guille thở phào :

- Thế là xong. Tụi này sẽ tế nhị không tham gia đón vị khách quý bốn cẳng mà chờ "hai bạn" ở tầng hầm căn cứ địa. Mày có quyền rước con cẩu một mình vào thứ tư tới, Tidou ạ.

Gnafron tít mắt. 

- Nhưng chúng ta phải tiếp rước "lực lượng vũ trang" cho ra trò chớ. Trước mắt mình cần hợp tác làm ngay một cái chuồng bằng ván, đáy lót rơm đặt dưới tầng hầm cho Kafi, đúng không ?

- Còn phải hỏi.



***

Ở đâu cũng có những thằng bạn tốt, Tidou nghĩ thầm. Hắn không bao giờ quên nghĩa cử của Fredric, thằng bạn nối khố ở làng quê làm hắn rơm rớm nước mắt.

Sáng thứ tư, hắn dậy sớm hơn thường lệ, lạ lùng chưa, bữa nay dễ chừng không có mặt trời. Qua ô cửa, hắn sững sờ thấy tiết trời đùng đục một màu trắng phơ phất, cái gì đã làm nên một màn sữa mỏng tang như thế, sương mù chăng ?

Tidou đứng khựng lại khi bước ra ngoài. Trên con đường tới lớp, sương mù đã chuyển từ màu trắng sang màu xám giăng mùng trên các mái nhà cao nhất thành phố. Những chiếc xe hơi chạy trên đường đều bật đèn pha vàng khè, âm thanh không vang động nổi cứ như lũ xe đồ chơi di chuyển trên nệm bông gòn vậy.

Ngay cổng trường, cái bóng mờ ảo của nghệ sĩ tóc đỏ chơi kèn Armonica thấp thoáng hiện ra. Guille chúm môi thổi phù phù.

- Ở đây hễ tháng 11 là sương mù đổ xuống.

- Thế hả, sương dày đặc kiểu này có trở ngại gì cho các bác tài xe tải không ?

- Đừng lo xa quá, đối với tao sương với khói đều gây men cho thi hứng.

Trời đất, thi sĩ thì mắc mớ chi đến các bác tài. Nói chuyện vói thằng Guille lúc này quả là... nước đổ lá môn.

Tidou ôm bầu tâm sự ngổn ngang của mình chờ cho hết giờ học. Coi, buổi chiều vẫn còn sương mù, sương mù bám dai như đỉa đói. Chiều nay mẹ bất ngờ dẫn thằng Geo xuống phố sắm quần xà lỏn nên đóng cửa kín mít chỉ để lại cái chìa khóa dưới tấm thảm chùi chân. Càng tốt. Tidou nhẹ người, hắn tra chìa mở cửa, quăng cặp lên ghế rồi phóng vô hướng bờ sông Saone một mạch. Hắn chạy vắt giò lên cổ đến địa điểm có những "nhà kho tạm phía Đông Nam". Đúng y chang như lá thư Fredric, hắn đọc được hàng chữ màu đỏ trên một cánh cửa kho lồ lộ. Hắn ngơ ngác nhìn một người đàn ông đang bốc xếp các thùng hàng trong khi chung quanh ông ta chẳng hề có chiếc xe tải nào cả.

Tidou lễ phép :

- Chú ơi chú, cháu muốn tìm một chiếc xe chở rau quả từ miền Nam tới.

Người đàn ông trợn mắt :

- Cháu định hỏi cụ thể chiếc xe nào ?

- Dạ, xe chạy từ Reillanette đến Lyon và đổ hàng trong khoảng 5 giờ đến 7 giờ ngày thứ tư mỗi tuần.

- Ố là là, đó là xe của ông Boissieux. Ông ta chưa đến chú nhóc ạ.

Tidou cám ơn người đàn ông và yên tâm rời những nhà kho tạm để cuốc bộ ra bến. Lâu lâu hắn lại cúi đầu dòm xuống chiếc đồng hồ đeo ở cổ tay, chiếc đồng hồ cũ xì này là tài sản chung của nhóm Những Tảng Đá Lớn. Đám nhãi không hề do dự cho hắn mượn để "thi hành công vụ".

- Sáu giờ tối... 

- Sáu giờ rưỡi...

- Bảy giờ tối...     '

Tidou bắt đầu cảm thấy đầu óc nặng trĩu. Mắt hắn hoa lên không phải vì sương mù mà vì chẳng phát hiện một chiếc tải nào. Toàn là những ô tô du lịch bò chậm chạp trên đường như lũ bọ hung cụt cánh. Tidou đã đi qua đi lại trên quãng đường từ kho ra bến và bây giờ hắn hết còn kiên nhẫn nổi. Hắn đáo về dãy kho tạm đúng lúc người đàn ông bốc xếp hàng hồi nãy đóng cửa kho.

- Chào chú...

- Sao, chứ nhóc đã gặp ông Boissieux chưa ?

- Dạ, chưa ạ.

- Chưa thì nghĩa là xe hàng ông ấy gặp trục trặc bởi sương mù. Chú mày khỏi phải lo, rồi ông ta cũng đến thôi. Boissieux có một chiếc chìa khóa riêng mở cửa kho và ông ta thừa sức bốc dỡ hàng chẳng cần tôi giúp.

Người thủ kho cười rồi bỏ đi khiến Tidou chết đứng. Trời ạ, giờ đây hắn hoàn toàn cô độc. Chẳng lẽ cứ đứng đây dài cổ ngóng Kafi cho tới lúc nửa đêm ?

Giữa lúc hắn sắp sửa phát khùng thì từ xa có tiếng hú thiêng liêng vọng tới. Mắt Tidou sáng rực khi khám phá hai thằng chiến hữu đang phi lại như bay. Thì chúng là Guille và Gnafron chớ còn phải hỏi.

Gnaíron thở hồng hộc :

- Tụi tao đợi ở căn cứ lâu quá nên sốt cả ruột.

Guỉỉle bình tĩnh hơn :

- Chắc chiếc xe gặp trở ngại chứ gì ?

Tidou kể lại mọi chuyện. Hắn thở dài :

- Tao không thể vì con Kafi mà ở lại được. Có lẽ tao phải trở về nhà thôi.

Nỗi băn khoăn của hắn được giải quyết nhanh chóng. Gnafron nhún vai.

- Số mày hên đấy. Tao sẽ trực ở đây cho mày. Mẹ tao đã đi Trévoux dự đám tang họ hàng đến tối mai mới về. Tao có thể trực tới 10 giờ tối nếu Kafi vẫn chưa xuất hiện.

- Cám ơn Gnalron.

- Miễn cám ơn. Nghe đây Tidou, chắc chắn tao sẽ đảo vòng vòng trước nhà mày huýt sáo sau khi đón con chó về sào huyệt. Mày nhớ tín hiệu ấy nhé.

- Tao nhớ...

Tidou bắt tay hai thằng bạn thật chặt và ba chân bốn cẳng phóng về cư xá Chữ Thập Hung. Hắn thừa khả năng biện hộ trước mẹ lý do đi học về trễ của mình, nhưng điều khủng khiếp nhất là suốt đêm hôm đó, cho dù hắn đã mở tung cửa sổ vẫn không hề nghe tiếng huýt sáo chiến thắng của Gnafron.



***

Tidou bị kẹt phiên trực nhật vào sáng thứ năm. Hắn không còn lòng dạ nào ăn điểm tâm chậm rãi như mọi bữa. Chưa hết bữa ăn, hắn đã bật dậy ôm cặp nhảy choi choi xuống những bậc cầu thang xuống đường, bất chấp cặp mắt lừ lừ của ông gác cổng.

Hắn nín thở khi thấy Guille đã chực sẵn ở đầu phố Mảnh Trăng.

- Mày đó hả Nghệ Sĩ. Con Kafi đâu ?

Guille liếm môi :

- Hồi tinh sương thằng Gnafron đã gõ cửa nhà tao. Tối qua nó trụ ở bến đến 11 giờ đêm mà chẳng gặp một cái xe tải nào. Tao nghĩ rằng có thể do sương mù nhiều quá nên bác tài xế khởi hành bữa nay cho chắc cú.

Tidou chưng hửng.

- Không thể có chuyện đó được, tự nhiên tao có linh tính rất xấu. Tụi mình chạy xuống bến thử xem.

Hai thằng mở hết tốc độ lô ca... chân. Coi, trước cửa kho hôm qua rõ ràng lù lù hai chiếc xe tải đang bốc dỡ những thùng rau quả. Tay thủ kho đứng tuổi hồi tối đã được thay thế bằng một thủ kho khác mới toanh.

Tidou bàng hoàng nhìn những hàng chữ màu đen ghi xuất xứ từ Reillanette ngoài đống thùng rau quả. Hắn hỏi một câu tê tái :

- Ông thủ kho ơi, có phải hàng trái cây này của bác tài Boissieux không ạ ?

Người đàn ông xa lạ khẽ gật đầu. Tidou ấp úng : 

- Ông có thấy con chó của cháu trên xe không ?

- Không. Tại sao lại phải có một con vật xúi quẩy trên xe chứ ?

- Dạ, vì ông Boissieux hứa chở con Kafi từ Reillanette tới đây cho cháu.

- Ồ, vậy thì chú nhóc đi hỏi ông trời nhé. Ta không có thì giờ rảnh.

Guille kéo tay Tidou ra khỏi dãy nhà kho. Nó thì thầm :
.

- Vị người lớn kia không nói láo đâu. Chúng ta còn một hy vọng cuối cùng là ghé quán càphê. Ông chủ quán đầu hói Petit Beaụịolais này nhẵn mặt tụi tao ấy.

Tại quán, Guillé vô thẳng vấn đề. Nhưng Petit Beaụịolais chỉ vuốt ria mép lắc đầu.

- Từ hôm qua đến giờ, Boissieux chưa hề bước vô quán cà phê. Có bao giờ ông ấy đến Lyon mà không xuống xe đến ngay quán này làm một ngụm cho tỉnh táo dâu.

- Kỳ cục thiệt, tụi cháu vừa chứng kiến người coi kho đang bốc hàng xe tải của bác ấy.

Ông chủ quán gục gặc.

- Nếu thế thì hẳn xe Boissieux phải đến lúc quán tôi đã đóng cửa. Nghĩa là sau 10 giờ rưỡi tối.

Guilie lẩm bẩm.

- Vô lý quá, tối qua thằng Gnafron phục kích tới 11 giờ khuya cơ mà. Ái chà...

Sự việc bắt đầu rối bòng bong. Rối đến mức hai thằng nhìn nhau á khẩu. Chúng buồn bã cám ơn ông chủ quán tốt bụng rồi đau khổ quay ra cửa. Bất chợt Tidou đứng sững lại trên vỉa hè khiến Guille ngạc nhiên.

- Mày phát hiện gì hả Tidou ?

- Ừ, bỗng dưng tao có linh tính rằng con Kafi đã quanh quất đâu đây.

Ngay lập tức ánh mắt hai thằng dính chặt vô cái khe tối om giữa bức tường kho và quán cà phê. Không cần nhắc nhở nhau, chúng đồng loạt xông tới. Ngay ngoài khe gờ tường rời ra một cọc sắt nhỏ. Guille thốt lên:

- Có cả một đầu dây xích tòn teng Tidou ơi ! 

Ngay lập tức, máu trong người Tidou như đông cứng lại.

- Miếng... da... màu... vàng. Chúa ơi, tao nhớ rồi. Miếng da này dính liền với cổ Kafi kèm theo sợi dây xích. Trời ạ, nghĩa là Boissieux hoặc ai đó đã cột con chó vào cọc sắt. Và nó đã giằng đứt sợi dây để bỏ trốn.

- Mày nghĩ vậy à ?

Tidou nghẹn ngào. Giữa thành phố ồn ào này con người chưa chắc tìm được một chỗ dung thân huống hồ là con chó chạy rông. Bất cứ giờ phút nào Kafi cũng biến thành mồi ngon của xe cộ hoặc những kẻ ngược đãi súc vật.

Trong khi hắn gục đầu xuống thì Gullie ngẩng mặt lên. Thằng tóc đỏ mân mê miếng da trên tay la lớn :

- Ngó vào tay tao nè, Tidou. Sợi dây xích này đã bị chặt bằng một nhát dao chớ không phải bị giằng đứt. Mày coi, vết chém phẳng lì ngọt xớt.

- Hả ?

Hai thằng như khám phá được ánh sáng cuối đường hầm. Chúng chạy như điên đến dãy nhà kho tạm phía Đông Nam. Tidou chặn ông thủ kho khó tính lại, dằn giọng :

- Con chó tụi cháu đã bị kẻ nào đó bắt cóc. Tụi cháu muốn biết chỗ ở của ông Boissieux.

Người đàn ông chửi thề :

- Mẹ kiếp, sao tụi mày cứ quấn chân tao thế. Lão tài xế xe tải cà chớn đó tao nghe nói ở đâu trong khu phố "Giặc Lái", gần gara Dombes. Rõ chưa ?

Guille cười gượng gạo.

- Rõ. Nào Tidou, chiều nay tao không thể đi cùng mày. Tao kẹt phải quản lý con em gái nhỏ xíu, mong mày thông cảm. 






  









BỐN

Vụ trộm ở phố Hoa Hồng



Tidou đã vượt qua cây cầu lớn bắc ngang sông Rhone. Hắn còn lâu mới biết khu phố Giặc Lái ở đâu, chỉ biết rằng chiều vừa xuống, hắn len lén rút khỏi nhà, vừa đi vừa hỏi đường, trong vòng nửa tiếng đồng hồ toát mồ hôi hột, hắn mới tìm ra lộ trình đến khu Giặc Lái ngắn nhất.

Nguyên nhân nào thiên hạ đặt tên cho khu phố đó là... Giặc Lái, trong trí óc non nớt, Tidou chỉ dám đoán mò : có lẽ nhà cửa khu vực này tập trung vào một chung cư dành cho những nhân sự hành nghề tài xế, có lẽ vậy, mấy lần đi xe đò hồi nhỏ, chẳng phải hành khách thường rủa các bác tài chạy bạt mạng là "giặc lái” đó sao ? 

Tidou mơ màng nghĩ đến số phận hẩm hiu của con chó đến nỗi trôi giạt tới sát ngôi nhà của Boissieux mà vẫn không hay. Mãi tới khi hắn thấy dòng chữ "Gara Dombes" sờ sờ trước mắt, thì chạm trán một người phụ nữ đang từ trong gara đi ra.

Tidou hỏi thật lễ phép.

- Cô có biết nhà ông tài xế xe tải Boissieux ở đâu không ạ ?

- Boissieux hả, ông ấy thường rửa xe ở đây. Nhà phía tay phải kia kìa.

- Cám ơn cô.

- Chưa chắc ông ta đã đủ sức tiếp cháu đâu, 6 giờ sáng ông ấy mới về nhà đấy.

Tidou thoáng giật mình. Qua lời nói của người đàn bà hàng xóm, rõ ràng hôm qua bác tài Bois-sieux đã chạy đường trường suốt đêm. Lý do gì ông ta lại không giữ lời hứa với thằng Fredric nhỉ ?

Hắn bấm chuông mà trong bụng thấp thỏm chờ một tiếng sủa quen thuộc. Biết đâu trong lúc vội vã bốc hàng giữa đêm hôm khuya khoắt,

Boissieux đã tiết kiệm thì giờ bằng cách dùng dao chật phăng dây xích Kafi để đưa nó về nhà. Ừ nhỉ, biết đâu được...

Một phút sau, vị tài xế từng chịu ơn hắn về hộp thuốc lá mới chường mặt. Ông ta uể oải :

- Tôi cứ tưởng bác sĩ đến, hóa ra là cậu.

Tidou há hốc mồm.

- Sao lại bác sĩ hả bác ?

- Ờ ờ, vì con gái tôi bị sốt từ sáng đến giờ, cháu à.

Tidou theo Boissieux vào phòng khách. Hắn lẳng lặng đặt phần đầu mẩu dây da lên bàn.

- Con chó của cháu không có trong nhà bác, nghĩa là nó bị mất tích. Đây là phần còn lại ở cái cọc sát bên hông quán cà phê.

Mắt Boissieux thiếu điều trợn ngược.

- Trời đất, chính tay tôi đã cột con chó vô cọc lúc 5 giờ sáng nay kia mà.

- Cháu có cảm tưởng Kafi đã bị người lạ bắt đi bằng một nhát dao.

Tidou cố gáng nén cảm xúc nhưng giọng nói hắn không tài nào điều khiển được. Qua câu
chuyện của người tài xế, hắn hiểu rằng mọi thứ đều được quỷ ma sắp xếp. Đáng lẽ chiếc xe đến Lyon từ 7 giờ tối hôm thứ tư thì lại bị lọt xuống một hố sâu. Ba giờ sáng xe mới lăn bánh và tới bốn giờ chui vô bến Saint - Vincent trong sương mù trùng điệp. Năm giờ sáng, Boissieux mới xuống hàng xong và cột Kafi vào góc tường chứ không dám giao cho tên thủ kho ghét súc vật tên là Junod. Bức điện tín của bà vợ báo tin con gái ốm đã làm Boissieux rối trí. Ông ta chỉ kịp ghi vội mấy dòng lên mảnh giấy cho chủ quán cà phê và đặt nó dưới một viên gạch trước cánh cửa quán đóng kín. Ông ta đặt niềm tin của mình vô mảnh giấy cạnh con chó bị xích và yên tâm trở về nhà thăm con gái.

Mắt Tidou nhòa lẹ.

- Trong mảnh giấy, bác viết gì cho ông Petit Beauioulais ?

- Ờ ờ, vài dòng thôi. Tôi ghi là : "Ông hãy giao con chó này cho một cậu bé tới đón. Nó rất hiền".

- Thực kinh khủng. Ông Petit không hề có trong tay một miếng giấy nào. 

- Tôi không tin là gió thổi viên gạch bay được

- Cháu hiểu. Con chó đã bị bắt trộm. Tất nhiên thủ phạm bắt buộc thủ tiêu tang chứng.

Boissieux ngậm ngùi :

- Lỗi một phần tại tôi, tôi tiếc không kém gì cậu. Con chó sói cực đẹp và ngoan ngoãn suốt chặng đường dài.

Chia tay người tài xế, Tidou hầu như kiệt sức. Hắn có cảm tưởng tên trộm mất tính người đang sửa soạn đưa Kafi vô lò sát sinh. Hắn đi như một cái xác không hồn qua phố Mảnh Trăng, và không hiểu sao đôi chân rã rời ấy lại trực chỉ đến ngọn đồi "Mái nhà của người thợ dệt" rồi lần xuống ngôi nhà bỏ hoang dưới con lộ dốc mang tên "Kẻ Cướp".

- Lạy Chúa, mình phải ghé tầng hầm. Trong căn cứ hình như bạn bè đã làm sẵn một cái cũi chó, biết đâu...

Tidou không ngờ nhóm Những Tảng Đá Lớn đều tụ tập đông đủ tại sào huyệt. Hắn đau khổ :

- Sói Kafi lạc đàn rồi...

Những khuôn mặt trẻ thơ ngơ ngác nhìn nhau. Thằng to con nhất là Tondu đầu trọc dằn giọng : 

- Chúng ta phải tìm cho kỳ được sói Kafi. Bọn bắt trộm chó đẻ có thể quẳng con cẩu vô chuồng chó công cộng, chúng ta sẽ lùng sục khắp các bến xe và nhất định sẽ nện lũ tội phạm thê thảm.



***

Hết ngày này sang ngày khác, băng Những Tảng Đá Lớn sống như những người mộng du. Chúng lang thang đầu đường cuối xóm, không bỏ qua bất cứ một ngóc ngách nào nhưng Kafi vẫn biệt vô âm tín.

Tại trại nuôi súc vật công cộng, chúng đã đưa một hình ảnh tuyệt vời cho những người gác trại về một con sói lông đen có bốn bàn chân đỏ rực như lửa, nhưng những người gác trại có tìm mỏi mắt cũng đố thấy một con cẩu nào hùng vĩ cỡ đó trong trại.

Khi lũ trẻ hoàn toàn tuyệt vọng thì Guille tuyên bố như một vị cứu tinh :

- Chúng ta đã thấy thông tin mới.

Ngay lập tức hội nghị Những Tảng Đá Lớn được triệu tập. Trước hàng loạt cái nhìn tò mò, Guille lôi một tờ báo trong túi ra. Nó liếm mép :

- Quý vị vểnh tai mà nghe đây. Bài báo có tựa đề "Một vụ trộm nghiêm trọng trên phố Hoa Hồng .

Gnafron gãi mớ tóc rối bù.

- Chuyện đó đâu có liên quan gì đến con cẩu chớ.

Guille thong thả đọc :

- "Đêm 29 tháng 11, một bọn lưu manh đã táo bạo nhập nha căn hộ tầng ba tòa nhà số 4 phố Hoa Hồng lấy trộm một khoản tài sản châu báu có giá trị lớn. Theo tin điều tra sơ khởi, rõ ràng bọn trộm đã điều nghiên trước phi vụ khi biết gia chủ đang đi nghỉ mát ở Bờ Biển Xanh. Qua lời kể của một số nhân chứng, phi vụ trộm trên xảy ra trong khoảng thời gian từ 4 giờ đến 7 giờ sáng".

Chàng "Nghệ Sĩ" im lặng sau khi đọc xong bản tin. Mắt Tondu sáng rực :

- Vụ trộm xảy ra ở phố Hoa Hồng hả, con phố này nằm sau lưng bến Saint-Vincent ấy.

- Đúng thế, chẳng những nó xảy ra sát nách bến Saint-VỊncent mà lại chọn đúng sáng 29 tháng 11 hôm Kafi mất tích. Chậc chậc, quý chiến hữu thấy có mối liên hệ nào chăng ?

- Chẳng lẽ bọn đạo chích phát giác ra tiếng sủa của Kafi nên bắt cóc con cẩu ?

- Bất cứ cái gì cũng có thể xảy ra lúc đó...

Guille rổn rảng :

- Chúng ta thử đặt vai trò mình trong cương vị bọn đào tường khoét vách xem. Đương nhiên sự có mặt của con cẩu ở đó quả là không ổn chút nào.

Các thành viên của Những Tảng Đá Lớn vỗ tay. Ngay ngày hôm đó, chúng bung ra thị sát con đường hiền lành nằm song song với sông Saone, nơi còn tồn tại những ngôi nhà cổ điển quý tộc.

Chúng dừng lại trước căn hộ tầng ba tòa nhà số 4, phía trước nhà chực sẵn một lão gác-dan.

Gnafron xì xầm :

- Để tao qua đường khai thác ông già nghe.

Guiỉie gạt phăng :

- Lão không tiếp trẻ con đâu. Những gì lão đã khai với cảnh sát thì bản tin trên báo đã đề cập đủ. 

Tondu chen vào :

- Tao nghĩ rằng bọn tội phạm đậu xe hơi đâu đó gần quán cà phê Petit Beauiolais thành thử phát giác con chó .

Tidou nhún vai :

- Mày hỏi tức là tự trả lời. Tao biết tính Kafi, chẳng dễ gì kẻ lạ xáp lại gần được. Hừ, tao không biết chúng dùng biện pháp nào để lôi cổ Kafi lên xe...

- Gõ cửa cảnh sát chăng ?

- Không. Tao không hiểu cảnh sát ở thành phố ra sao, chứ ở làng quê của tao, cảnh sát không thèm giải quyết ba cái vụ mất trộm chó mèo lẻ tẻ đâu.

Gnafron cười như nắc nẻ :

- Cảnh sát ở Lyon siêu đẳng hơn nhiều. Lúc nào cũng sẵn sàng đi "thi hành công vụ".

Nghệ sĩ tóc đỏ Guille muốn làm một cuộc trắc nghiệm. Nó huýt sáo :

- Trăm lời đồn không bằng một lần thấy tận mắt. Tao đề nghị tụi mình nghiêm chỉnh kéo tới đồn cảnh sát một phen. 

Cái đồn đại diện cho nền trật tự an ninh tọa lạc gần quảng trường Temirtux, một quảng trường xinh đẹp có đài phun nước và những chú bồ câu bay lượn vòng vòng.

Đám trẻ thu hểt can đảm đẩy cánh cửa nặng trịch. Bên trong mịt mù khói thuốc lá và hơi
người nồng nặc.

Tidou ấp úng :

- Chào các chú, tụi cháu muốn trình bày về một con chó lai sói bị mất đúng hôm xảy ra vụ trộm ở phố Hoa Hồng mà báo chí mới loan tin.

- Chó sói ư ?

Đám cảnh sát cười lên hô hố. Một người mặc sác phục còn trẻ tuổi lên tiếng:

- Đứa nào trong tụi hay nuôi chó sói, nuôi nó là bị tù đấy.

- Ồ không, con chó lai sói được xích gần quán cà phê Petit Beauiolais gần hến Saint - Vincent, nơi hiện trường vụ trộm. Tụi cháu cho rằng con chó nhận ra bọn tội phạm nên có thể bọn chúng đã bắt trộm mang đi. 

Một viên cảnh sát già xua tay :

- Hết trộm rồi tới chó, trộm còn chưa tìm ra thì là làm sao kiếm chó cho chúng mày. Cút xéo.

Mấy đứa hậm hực trở ra. Thế là hết. Niềm hy vọng mà Guilie gợi ra vừa lụi tắt.






  









NĂM

Mady bé bỏng



Thấm thoát mà cũng hết năm. Cho dù có sầu muộn vì nhớ thương Kafi, Tidou vẫn lớn nhanh như thổi, thành một thiếu niên cao lớn, rắn chắc và... đẹp trai cực kỳ. Trong thời gian thiếu Kafi, hắn đã chứng tỏ mình là một thành viên không thể vắng mặt trong nhóm Những Tảng Đá Lớn, bằng những hành động có ích cho tập thể. Chẳng hạn hắn đã từng cứu chiến hữu Gnafron khỏi nanh vuốt bọn nhãi du đãng bắt nạt, từng giải vây Tondu trong một cuộc đụng độ đám học trò lớn, từng cứu thằng béo Bistèque khỏi chết đuối, và đoạt lại cây kèn Armonica cho Guille trong túi một gã ăn cắp.

Tóm tắt lại, Tidou biến thành thủ lãnh, thay vị trí sếp của Guille hồi nào không hay. Một vị trí không cần bình bầu nhưng luôn luôn được xác tín bởi sự kính nể của đồng đội trong nhóm.

Tháng giêng, trời lạnh đến nỗi nước sông Saone đóng băng kín mít, sông Rhone cuồng lưu mạnh hơn nên chỉ có những tảng băng phiêu bạt giữa dòng. Đợi cho thời tiết tương đối ấm áp, đám nhóc mới bắt đầu bát phố.

Đợt bát phố đầu tiên mang lại ít nhiều hứa hẹn cho Tidou. Coi, buổi sáng hắn vừa xuống đường đã đụng đầu Gnafron cấp tốc. Thằng Hề Xiếc hớt hải :

- Tidou, đêm qua tao gặp một con chó sói lang thang trên phố Đưòng Rầy.

- Hả ? Mày có nhìn xuống bốn đầu cẳng chân của nó không ?

- Trời tối quá tao ngó ba chớp ba nháng, chỉ biết rằng khi xông đến định vuốt ve thì con chó nghỉ chơi lảng ra xa.

- Vậy mà cũng nói.

Tidou khấp khởi mừng thầm trong bụng dù bề ngoài giả bộ tỉnh bơ. Hắn kéo Gnafron mò tới 



Tidou thốt như người mê sảng :

- Con sói...

- Con sói nào hở cháu ?

- Con Kafi mà cháu nuôi dưỡng...

- Ôi, cháu có nằm mơ chăng ? Không thể để cháu về nhà trong tình trạng này được.

Tidou lảo đảo trong vòng tay che chở của người phụ nữ xa lạ. Hắn khó nhọc bước từng bước lên những bậc cầu thang cũng xa lạ không kém của khu Đường Rầy.

Người đàn bà ngọt ngào :

- Đây là nhà tôi, cháu có thể nằm tạm ở đây.

Ly nước chanh đường nóng được bưng ra làm Tidou bừng tỉnh. Hắn cố hớp từng ngụm.

- Cám ơn cô đã cứu cháu...

- Ngày nào tôi cũng bắt gặp cháu đi lên đi xuống dọc con đường này.

- Dạ, cháu tìm con chó bị bắt trộm.

Tidou bần thần kể lại câu chuyện kỳ lạ về con chó Kafi. Người đàn bà xuýt xoa : 

- Cô không ngờ trên đời này còn thứ tình bạn đáng trân trọng đến thế. Cầu trời cho cháu mau hội ngộ Kafi.

Tidou chớp mắt. Hắn không ngạc nhiên khi thấy căn phòng của vị nữ ân nhân đứng tuổi quá nghèo tiện nghi sinh hoạt, mà ngạc nhiên vì giọng con gái trong veo vang lên sau cánh cửa phòng ngủ,

- Ai bên đó thế hở mẹ ?

- Ồ, một cậu bé bị trúng gió dưới phố trong lúc đi tìm con chó bị mất tích của cậu ta, con gái ạ.

Giọng trong veo tiếp tục như reo :

- Ngộ nghĩnh quá há. Mẹ cho con gặp mặt cậu ấy nhé.

Người đàn bà do dự trong vài giây rồi đẩy nhẹ cánh cửa, đồng thời ra hiệu cho Tidou.

Hắn mím môi đứng dậy mà nghe tim đập thình thịch. Hình như giác quan thứ sáu báo tin hắn biết đây sẽ là cuộc gặp gỡ thần thoại mà hắn hằng chờ đợi trong đời. Kia kìa, đằng sau cánh cửa là một cô bé chừng 14 tuổi đang nằm trên
một chiếc ghế bành, đầu cô bé nâng cao bởi một cái gối. Điều quan trọng là đôi mắt mở to kia cứ nhìn hắn không chớp.

Nước da xanh mét của cô bé làm hắn bàng hoàng. Cô nói :

- Tôi đang bị ốm nhưng không phải vì bịnh hoạn mà mất nhiệt tình với những con chó có nghĩa. Nghe mẹ tôi nói bạn bị thất lạc một chú chó phải không ?

Tidou nói :

- Còn hơn một con chó nữa, nó là một con sói có tên là Kafi.

- Ô, sói thật cơ à. Thú vị quá nhỉ, nó có ăn uống như chó nhà không ?

- Nó ăn tất cả những gì mà chủ nhân cho phép.

Tidou ngồi xuống ghế dựa. Hắn chẳng dè mình bạo dạn như vậy, phải chăng cái giọng trong veo tuyệt vời kia đã thu hút hắn. Hắn bẻ những ngón tay răng rắc.

- Bạn kể về con sói đi chứ ?

Tidou kể thật hồn nhiên đến nỗi chính hắn cũng không ngờ. Phép lạ nào làm hắn trẻ thơ đến
thế, có phải đây là lần thứ nhất hắn đối thoại với một đứa con gái đâu.

Cô bé chép miệng.

- Miền đất Reillanette của bạn chắc thừa ánh nắng mặt trời lắm, ở Lyon chỉ toàn bẳng giá.

- Hãy gọi tôi là Tidou.

- Còn tôi là Mady. Hãy cho tôi chia xẻ nỗi buồn mất Kafi với bạn.

- Cám ơn Mady, chúc bạn sớm lành bịnh.

Nước mắt cô bé ứa ra khiến hắn hết hồn.

- Nếu thượng đế giúp tôi hết bịnh, tôi sẽ theo bạn đi tìm Kafi tức khắc.

Tidou lặng người. Bàn tay bé bỏng của Mady đặt lên tay hắn lạnh buốt.

- Bạn hứa rằng sẽ quay lại đây để kể tiếp về con chó có bốn bàn chân màu lửa cho mình nghe đi, Tidou !

Trái tim Tidou thắt lại. Hắn rùng mình.

- Ừ, tôi hứa
!



***

Tidou có thể giấu mẹ những cuộc phiêu lưu của mình nhưng việc tiếp xúc và làm quen với một đứa con gái dễ thương như Mady thì hắn không dám nói dối. Dù gì đi nữa, Mady cũng là ái nữ bé bỏng của người đàn bà đã cứu mạng hắn, ấy là chưa kể đôi mắt long lanh như hột nhãn của cô bé đã làm hắn bị ám ảnh suốt hai đêm..

Hắn vùi đầu vào vai mẹ như một đứa trẻ con.

- Con mượn mấy tấm ảnh chụp gia đình mình cùng Kafi trong cuốn al-bum nghe mẹ.

- Ơ, con tính tặng cô bạn gái mới quen à ?

- Không, con nghĩ rằng Mady sẽ đỡ buồn khi xem ảnh, trong đó có cả con Kafi mà cô ấy rất thích.

Bà mẹ cười dịu dàng :

- Hình như con sắp biến thành thầy thuốc chữa bịnh cho Mady ấy. Được rồi, mẹ đồng ý.

Thế là người hùng Tidou ba chân bốn cẳng chạy như bay đến phố Đường Rầy. Lần thứ hai ghé lại, hắn gõ cửa bằng khuôn mặt đỏ ửng.

Ngưòi đàn bà cứu tinh của hắn hiện ra.

- Vô nhà đi cháu.

Giọng con gái trong veo sau cánh cửa lại cất lên:

- Mẹ ơi, có phải Tidou ghé không ?

- Đúng là thằng nhóc lang thang hai hôm trước, con gái ạ.

Tidou nghe se thắt nơi tim khi thấy Mady vẫn còn nằm y xì trên chiếc ghế bành, vậy là bịnh tình cô bé đâu có thuyên giảm chút nào. Hắn bối rối:

- Có đỡ hơn không, Mady ?

- Mình sẽ hết bịnh nếu bạn thường xuyên đến chơi và kể chuyện cổ tích. Nào, ngồi xuống phía này để mình nhìn rõ mặt bạn hơn.

- Mình ngồi rồi đây nè.

- Bạn khỏe mạnh lắm Tidou ạ. Còn mình thì xanh mét.

- Tại sao vậy ?

Cô bé cười khổ sở:

- Mình bị mắc căn bịnh thiếu hồng huyết cầu. Những ngày cuối cùng trước khi nghỉ hè mình không thể đến trường được vì mỗi cử động đều đau nhói. Bác sĩ nói rằng bịnh mình rất cần có ánh nắng, nhất là nắng nóng phương Nam. Ông còn nói mình sẽ phải điều trị rất lâu. 

- Vùng quê của mình luôn tràn ngập ánh nắng, Mady à.

- Ừ, bạn đã kể cho mình nghe rồi cơ mà. Cái vùng Reillanette kỳ diệu ấy, sao mình cứ thèm được một lần đến đó. Ở đó bạn hẳn nhiều kỷ niệm hơn ở Lyon. Ở Lyon này...

- Sao hờ Mady ?

- Bạn chỉ hết cô độc nếu có Kafi bên cạnh.

Trời ạ, Mady đã đoán trúng phóc. Cô bé là
một nhà tiên tri siêu đẳng mà không một thành viên Những Tảng Đá Lớn nào sánh được. Tidou xúc động đến run rẩy khi mở cái hộp gỗ ra, trong đó là những tấm ảnh do mấy người khách từ Paris đi nghỉ hè ở Reillanette đã chụp gia đình hắn năm trước. Đây là hình ba mẹ ngồi trên một băng ghế dài đặt ngoài vườn, đây là hình mẹ và em Geo, còn đây là hình cái đầu tuyệt vời của Kafi nằm gối vào đùi hắn.

Mady mở lớn mắt :

- Con sói của bạn đó sao, trời ơi, nó lớn và đẹp quá. Đẹp man rợ.

- Nó chỉ man rợ với kẻ ác nhưng là bạn tốt của tất cả mọi người. 








  









SÁU

Phát hiện của Mady



Mady đúng là một liều thuốc an thần đối với hắn. Tidou hiểu ngầm như vậy ! Hắn không phải là bác sĩ chữa bịnh cho cô bé mà ngược lại. Có cô bé bên cạnh, dù sao hắn cũng vơi bớt nỗi nhớ Kafi.

Chỉ có điều từ khi làm quen vói Mady, những cuộc họp của nhóm Những Tảng Đá Lớn thưa thớt sự hiện diện của hắn. Chuyện đó làm sao qua mắt nổi thằng nghệ sĩ kiêm thám tử Guille. Một hôm nó nói thẳng:       

- Mày có gì giấu tụi tao hả thủ lãnh Tidou ?

Tidou ú ớ trong một phút rồi kể sạch sành sanh nguyên nhân vắng mặt.

Thằng tóc đỏ cười phá lên :

- Tưởng gì, té ra vì một đứa con gái, mày yếu lòng quá.

Tidou lạnh lùng :

- Tao sẽ không yếu lòng nếu cô gái đó đi đứng như một người bình thường.

- Sao ?

- Mày không tin thì chiều nay ghé thăm Mady với tao.

Vậy là buổi chiều hai thằng đầu đàn của băng nhóc tì mò đến chiếc ghế dài bên cạnh Mady. Sau màn giới thiệu lẫn nhau, mắt Guille sáng lên khi cô bé phán như đinh đóng cột:

- Các bạn biết không, đêm qua mình đã nằm mơ thấy Kafi. Mình thấy chú sói phiêu bạt trên sườn đồi "Hoang Vu" rồi sau đó lang thang qua các đường đèo giống những con dốc của khu Chữ Thập Hung. Nghĩa là con chó vẫn còn sống để tìm kiếm chủ.

Hai thằng con trai bàng hoàng như bị sét đánh. Rời khỏi căn hộ ẩm thấp của cô bé ở khu phố Đường Rầy, mặt thằng Guille nặng trĩu nỗi ưu tư. Nó nói như để tự mình nghe : 

- Mày nói đúng, cô bé này rất kỳ lạ. Cứ như là một "Nữ Tiên Tri" ấy.

- Ừm, mày nghĩ sao nếu chúng ta tiết lộ nhân vật này ra cho nhóm tụi mình ?

- Tụi nó sẽ mời Mady vào nhóm là cái chắc.

- Nhưng cô bé không thể đến với nhóm Những Tảng Đá Lớn trên một cái ghế bành như thế.

Guille cắn môi :

- Tao sẽ nêu vấn đề này trong phiên họp ngày mai, chắc chắn chẳng đứa nào trong bọn mình phản đối.

Trái tim Tidou đập rộn ràng. Hắn vỗ mạnh vào vai Guille :

- Mày thật thông minh và tốt bụng, Guille à !



***

Phiên họp bất thường của nhóm Những Tảng Đá Lớn không tổ chức ở "căn cứ" mà tại ngay sân trường trong giờ ra chơi. Một lần nữa khả năng hùng biện của Guille lại được thể hiện. Sau khi trình bày lý do vắng mặt của Tidou, nó kết luận.

- Chúng ta cần phải hỗ trợ cô bạn ở phố Đường Rầy.

Thằng cao lớn đội mũ bê rê gãi cái đầu trọc. Cơn sốt rét ác tính hồi nhỏ làm rụng tóc nên nó rất dị ứng với đám con gái thường chọn cái đầu của nó làm đề tài bêu riếu. Nó đồ sộ và khỏe mạnh như một lực sĩ... giác đấu với biệt hiệu là Tondu (có nghĩa là bị húi trọc). Nó nhún vai :

- Tao ghét lũ con gái lắm.

Guiile trợn mắt :

- Mày đừng mặc cảm. Mady là một cô bé khác thựờng chớ không giống lũ con gái vẫn trêu ghẹo mày đâu. Tao và Tidou đã quyết định rồi: chúng ta sẽ làm một chiếc xe lăn để có thể mời Mady nhập bọn. Cô bé ấy sẽ làm cho Những Tảng Đá Lớn hùng mạnh thêm đấy.

- Chậc chậc, một chiếc xe lăn thì phải có người đẩy.

- Cũng được chứ sao. Mady có trí khôn của một nữ phù thủy. Những khi trời đẹp, chúng ta sẽ đẩy xe cho cô ấy đi dạo. Con mắt cô ấy sẽ nhìn xuyên thủng các bức màn bí ẩn để thấy được Kafi. 

Tondu lắc đầu :

- Tụi bay ủy mị quá. Thành phố Lyon này đầy dốc mà đẩy cái quái gì.

Guille cười :

- Rồi mày sẽ phải thay đổi ý kiến, Tondu ạ. Chiều nay nhóm Những Tảng Đá Lón sẽ gõ cửa nhà Mady.

Buổi chiều cả đám kéo rốc đến phố Đường Rầy, xồng xộc leo lên căn hộ tầng bốn làm bà mẹ Mady hoảng vía.

- Trời ! Có chuyện gì vậy các cháu ?

Tidou phải trấn an bà :

- Các bạn của cháu đến thăm Mady đó.

Mady không lo sợ như mẹ. Cô đón đám con trai thật cởi mở:

- Mình đã biết tất cả các bạn. Tidou vẫn kể cho mình nghe về mọi người. Mình rất vui khi biết các bạn giúp Tidou đi tìm con chó. Các bạn quả là "mọi người vì một người".

Dĩ nhiên là Tondu chới với nhất. Nó chưa bao giờ được lũ con gái khen ngợi đến thế.

Lúc chia tay, cu cậu ngượng ngùng vò chiếc mũ bê rê trong tay, nói với nhóm Những Tảng Đá Lớn :

- Tao đề nghị tụi mình đến ngay căn cứ, chứng ta phải giúp đỡ Mady.

Tại tầng hầm dưới chân dốc "Kẻ Cướp", một buổi lao động cật lực bắt đầu. Đám nhóc hì hục tháo sạch các tấm ván rồi sử dụng đồ nghề đóng liền một kiểu ghế dựa đặt lên mấy cái bánh xe. Mồ hôi đứa nào đứa nấy đổ ròng ròng. Tidou xoa tay :

- Tụi mình cần phải làm cho êm ái hơn, nhưng trước hết tao phải nói với mẹ Mady trước đã.

Thủ lãnh Tidou bí mật gặp bà mẹ rì rầm. Người đàn bà mới đầu ngạc nhiên nhưng từ từ hiểu ra ý định tốt đẹp của đám trẻ, bà cảm động :

- Các cháu nhất định làm chiếc xe lăn thực
à ?

- Dạ, miễn là cô giữ bí mật đến giờ phút chót với Mady.

Được bà mẹ "bật đèn xanh", tầng hầm dưới chân dốc "Kẻ Cướp" chất đầy những dụng cụ do lũ nhóc quyên gốp. Theo ý kiến đóng góp của mẹ Mady, chiếc xe lăn "mẫu" bị phá tanh bành, thay vào đó là một chiếc ghế bành bằng song mây cáu cạnh kèm cái gối di động được Tondu đầu trọc không biết kiếm từ đâu đem đến. Một loạt bánh xe đủ kiểu dáng từ gỗ, sắt đến cao su cũng được lắp ráp thí nghiệm. Cuối cùng là cặp thắng tay không hiểu thằng Gnafron lấy ở đâu lắp ráp ngon ơ.

Chiếc xe lăn được hoàn thành xịn hơn bất kỳ xe nào trong các cửa hàng. Hôm đám trẻ trèo lên xe và đẩy khai trương, một ông cảnh sát ở ngã tư đã thổi còi lia lịa vì hiếu kỳ hơn là muốn phạt vi cảnh.

Đã đến ngày thiêng liêng nhất của mọi ngày. Cả đám đẩy chiếc xe đến phố Đường Rầy một cách oai vệ. Tidou gõ cửa nhà Mady mà tim cứ run lên.

- Cô ơi !

Người mẹ hiện ra. Mắt bà long lanh ngấn lệ khi nhìn xuống đường, rồi lại nhìn lũ nhóc ăn diện như trong ngày lễ. Tidou không nói nên lời vì xúc động. Gnafron phải nói thay. Bằng một vẻ trịnh trọng đến tức cười, thằng Hề Xiếc tuyên bố :

- Thưa cô, chúng cháu xin phép được đưa Mady đi chơi.

Rồi nó quay mặt vào trong nhà nói to :

- Mady nè, chiếc xe lăn của bạn đã hoàn thành.

Mady tròn mắt ngạc nhiên. Nhưng tiếng nức nở nghẹn ngào của mẹ khiến cô bé chợt hiểu. Mady nước mắt đầm đìa :

- Cảm ơn các bạn. Hãy giúp mình xuống đường, các bạn ơi.

Bà mẹ và lũ nhóc dìu cô bé xuống cầu thang. Cho đến lúc nằm trên chiếc ghế song mây êm ái, Mady mới phát hiện ra đám con trai hôm nay lên đồ bảnh bao như đi xem hội. Cô bé cười mà nước mắt chảy trên đôi má:

- Vậy mà các bạn nỡ giấu mình...

Tidou nhoẻn một nụ cưòi :

- Giờ thì mình đi chơi, đúng không Mady ? Đôi mắt cô bé mở lớn.

- Vâng, mình muốn đến ngay chỗ Kafi đã bị mất tích. Đó là bến Saint - Vincent. Mình đã mơ thấy như thế.



***

Chiến công lớn nhất và kỳ diệu nhất kể từ khi Guille thành lập băng Những Tảng Đá Lớn là đã tạo ra hy vọng về sự sống cho một con người. Đám trẻ rất tự hào về chiếc xe lăn kỳ lạ, chiều nào chúng cũng thay phiên nhau đẩy Mady đi dã ngoại khắp nơi.

Một hôm Tidou thì thầm bên tai cô bé :

- Bữa nay chúng ta ghé thăm công viên "Cái Đầu Vàng" nghe.

- Ở đó có gì lạ không Tidou ?

- Có nhiều thứ lắm, chẳng hạn bạn sẽ được coi những chiếc canô lướt nhẹ trên mặt hồ như những chiếc lá.

Mady lắc đầu nhìn Guilỉe :

- Không đâu, ở đó chắc chắn không có Kafi.

Cô quay sang thằng béo tròn phục phịch đang đứng bên cạnh Tidou. 

- Nè Bisteque, thức ăn bổ dưỡng duy nhất lúc này đối với mình không phải là khung cảnh ngộ nghĩnh mà là một cái gì liên quan đến dấu vết con chó. Mình muốn đến bờ sông Rhone ngay bây giờ.

Bistèque, chuyên gia bếp núc của nhóm và là con trai ông chủ hàng thịt quá đổi bất ngờ. Nó ngơ ngác :

- Tại sao lại đến sông Rhone. Chỗ đó xa hơn công viên Cái Đầu Vàng nhiều.

- Hãy tin ở trực giác của mình. Giấc mơ đêm qua đã mách bảo mình như thế.

Tidou không một chút nghi ngại. Hắn ra hiệu cho hai thằng bạn.

- Tụi mình hãy tin Mady.

Ba thằng con trai và chiếc xe đẩy lần theo các bậc đá xuống tới bờ sông. Dưới núi Alpes, tuyết vẫn chưa tan bởi mặt nước sông đang đổ ròng, từ xa xa là một dãi cát trộn lẫn sỏi ngồn ngộn.

Bistèque nhảy tưng tưng như con nít.

- Nước sông xuống thấp kiểu này chơi "thia lia" đã lắm. Tụi mình kiếm những viên đá dẹp liệng coi đứa nào nhảy nhiều trên mặt nước nhất ha.

Guille gật gù :

- Chơi thì chơi. Hồi nhỏ, tao là vua thảy "thia lia" đó nghe.

Tidou ngần ngừ. Hắn không nỡ rời chiếc xe lăn của Mady. Cô bé cười thật dễ thương: 

- Mình không buồn đâu. Bạn cứ nhập bọn đừng để bạn bè thắc mắc.

Tidou dụ dự trong vài giây rồi chạy xuống bãi đá. Được sự động viên của Mady, những viên sỏi của hắn lướt vèo vèo trên mặt nước nhanh hơn cả Bistèque lẫn Guille.. Khi hắn liệng đã mỏi tay thì tiếng hét thất thanh của Mady đằng sau lưng vang lên :

-
Á !

Ba thằng dừng cuộc chơi tức khắc. Chúng phải mất một chặng đường năm mươi mét mới tới kè đá có chiếc xe lăn.

Tidou thở hổn hển.

- Chuyện gì vậy Mady ?

Cô bé mặt tái mét. 

- Kafi..

- Hả ?

- Kafi... đúng là nó, con chó... đã bị người ta lôi lên ô tô cách đây... năm phút.

Tidou run rẩy. Hắn dường như không tin ở lỗ tai mình. - Mady có thể nhìn lầm.

- Không thể lầm được. Lúc các bạn vừa khởi đầu trò chơi thia lia thì một chiếc xe hơi chạy ào qua mặt mình rồi tắt nghẹn máy. Có lẽ động cơ xe bị trục trặc nên người lái phải dừng lại ở cây tiêu huyền đằng kia để sửa xe. Vì không sửa được, người đàn ông quàng khăn cổ hệt bị cúm đó sau khi mở nắp cốp ra liền hấp lấp đi tìm một ông thợ chuyên nghiệp nào đấy trong vùng này...

- Thế còn Kafi ?

- Khi người đàn ông đi khuất thì một cái đầu chó hiện lên nơi cửa sổ xe hé mở. Y hệt trong giấc mơ đêm qua, linh tính đã thúc giục mình gào thật to cái tên "Kafi"...

- Trời !

- Và rồi... con sói dựng thẳng tai lên, nghiêng đầu nhảy phóc qua ô cửa kính rồi phóng về phía mình. Khi còn cách hai chục mét, mình gọi tên nó một lần nữa. Lạy Chúa, các bạn biết không, con chó đã rộn ràng bước bằng bốn đầu cẳng chân đỏ rực như lửa. Cách vỉa hè, nơi mình nằm trên xe lăn chừng ba mét, con chó dừng lại và bắt đầu khịt mũi đánh hơi. Các bạn biết nó đánh hơi cái gì không, chính là mùi của Tidou ấy. Từ cái lan can mà Tidou vịn tay hồi nãy cho đến tay nắm thành xe lăn mà bạn đã sờ vào. Ôi chao, lúc đó mình gần như muốn khóc. Mình đã thì thầm : " Tidou, Tidou ở dưới bãi kia kìa...". Phải nói rằng con chó mừng quá sủa khe khẽ, trời ạ, làm sao nó dám sủa lớn được khi gã đàn ông đã quay lại huýt sáo vang rân.

- Thái độ Kafi ra sao ?

Mady nhắm nghiền mắt trong một giây rồi buồn bã :

- Gã đàn ông đó là một tay hung thần thành thử Kafi sợ riu ríu. Các bạn biết không, sau tràng huýt sáo, gã đã dùng roi da quất Kafi túi bụi khiến con chó hoảng hốt chui vào trong xe. Hầu như nó không còn đủ can đảm quay đầu ngó những cái vẫy tay rối rít của mình. 

Tidou đau đớn:

- Nhưng chiếc ô tô vẫn chưa chạy mà.

- Ừ, có điều kể từ lúc đó cửa xe đóng bít bùng. Người thợ cơ khí mà gã đàn ông mang đến sửa chữa chớp nhoáng và thành thạo. Ôi, mình đã kêu tên các bạn đến khản cổ nhưng tiếng ồn ào xe cộ và tiếng gió dã đánh bạt đi. Mãi cho tới khi xe chạy mình mới thu hết sức để hét lên.

Ba đứa con trai đờ đẫn như chôn chân tại chỗ. Mãi một lúc sau, Guille mới mở miệng nói:

- Bạn còn nhớ số xe không ?

Mady thở nặng nhọc :

- Đó là một chiếc xe màu đen còn số xe bị che khuất bởi cái phông-tên nước. Mình chỉ thấy được số đuôi 69.

Bisteque vỗ trán bình bịch :

- Số riêng của thành phố Lyon. Mọi ô tô di chuyển trên đường đều có hai số cuối này.

Guille rầu rĩ :

- Nghĩa là coi như vô vọng.

Mady trừng mắt : 

- Tại sao lại vô vọng, chiếc xe chạy dọc bờ sông, rẽ phải về hướng trung tâm. C'húng ta sẽ tái ngộ nó chắc chắn.

Cô bé mím môi :

- Nhưng cho dù nó có biến mất khỏi trung tâm, chúng ta vẫn còn dấu vết. Các bạn thử chạy lại chỗ cây tiêu huyền đằng kia xem nào, nếu mình nhớ không lầm thì gã đàn ông quàng khăn "cúm" đã quăng một vật gì đó ra cửa buồng lái lúc chiếc xe vọt di.

Hai thằng như vớ được một cái phao giữa đại dương mênh mông. Coi, ngay tại vỉa hè, Tidou đã phát giác ra một cái hộp nhỏ rỗng tuếch. Hắn sốt sắng trình diện cái hộp cho Mady lập tức.

- Có phải thứ này không Mady ?

Cô bé gật đầu :

- Chà, một cái hộp đựng thuốc viên ngậm ho. Rõ ràng gã đàn ông ấy bị viêm họng.

Guille mân mê cái hộp rỗng trên tay. Nó lẩm bẩm đọc thật lớn dòng chữ ghi ngoài bìa :

"Hiệu thuốc Rắn Lục, số 2 phố Traversac"

Bistcque giậm giò thình thịch : 

- Gã đó đã mua hộp thuốc tại cửa hiệu "Rắn Lục". Mình biết phố Traversac, nó là một con đường dốc không kém gì phố Đường Rầy. Ngay dưới chân nhà thờ lớn ở Fourvière chớ đâu.

Mặt Mady bỗng biến sắc. Cô đặt bàn tay lên lồng ngực trái thều thào :

- Ôi, mình chưa kể hết giấc mơ đêm qua cho các bạn. Trong giấc mơ, mình thấy Kafi lang thang ở Fourvière.

Giọng cô khàn hẳn :

- Đưa tay cho mình nắm Tidou. Chúng ta sẽ thấy lại Kafi. 








  









BẢY

Lũ nhóc xuất quân



Fourvière là địa danh một ngọn đồi, sườn phải đổ xuống khu Chữ Thập Hung, sườn trái nghiêng qua con sông Saone. Phố Traversac bắt đầu từ chân đồi chạy lên. Hiệu thuốc Rắn Lục gần như nằm về phía trũng, đó là một cửa hiệu xưa như trái đất, bên trong có bày mấy cái giá lổn ngổn chai, lọ lỉnh kỉnh. Cuộc thám thính của Bistèque nói chung là thành công. Trong tầng hầm căn cứ dưới dốc Kẻ Cướp, thằng béo hào hứng báo cáo đường đi nước bước đến hiệu thuốc cho nhóm Những Tảng Đá Lớn. Nó kết luận :

- Nếu Mady không bị choán tầm nhìn của cái phông-tên nước công cộng thì giờ đây chúng ta đã có bảng số xe của tên hung thủ bắt trộm Kafi. 

Guille gục gặc đầu :

- Không có chữ "nếu" ở đây, mọi chuyện mà dễ dàng như bỏ đồ vào túi thì tụi mình thất nghiệp hết. Tao dám cá gã đàn ông viêm họng đó chỉ ở quanh quẩn gần hiệu thuốc.

Tondu hắng giọng :

- Đồng ý, tao chỉ hơi ngạc nhiên là Kafi đăng ký tạm trú tại Fourvière. Khu vực Fourvière này lộn xộn lắm, đa số là dân đầu trộm đuôi cướp hoặc tội phạm ra tù. Chẳng lẽ bọn xã hội đen lại chịu hùn tiền đi nuôi một con chó trong khi chúng chưa chắc có một xu dính túi.

Gnafron thắc mắc:

- Tao cần biết về dung mạo gã lái xe ?

Tidou nhún vai :

- Theo lời kể của Mady thì gã là một người đàn ông trung niên quàng khăn chống ho quanh cổ và đội nón màu xám đứng xa chỗ cô bé hơn năm chục mét. Điều cần biết đó quá vô ích.

- Không vô ích dâu. Nhân dạng trên rất thích hợp với một tay anh chị gộc. Hèn chi gã chọn khu vực cư trú tà phái đạo. Tao vẫn còn ngờ vực là tại sao tên anh chị đó không bán quách con chó mà lại nuôi mới lạ ?

Tidou cười buồn :

- Câu hỏi này quá dễ trả lời. Kafi đâu phải là mội con chó tầm thường mà là loại chó lai sói đặc biệt. Một con sói cấp đại ca của loài sói. Một tên anh chị thứ dữ như gã viêm họng tất nhiên phải nhận thấy điều đó. Tao cho rằng gã quyết dịnh huấn luyện Kafi để làm trợ-thủ đắc lực trong những phi vụ bất chánh.

Guilie huýt sáo.

- Chúng ta kết thúc phiên họp ở đây. Kể từ chiều mai, mỗi thằng trong nhóm phải kiếm cớ về trễ. Fourvière hiện thời là đích ngắm của tất cả.

Khỏi cần Guille hướng dẫn, các thành viên Những Táng Đá Lớn đều chọn lý do đến nhà Mady chơi để lọt cửa ải gia đình. Chiều nào chúng cũng đảo qua đảo lại trước hiệu thuốc Rắn Lục và lùng sục khắp các ngõ ngách khu thế giới ngầm Fourvière, tuy nhiên tung tích Kafi vẫn biệt tăm. 

Tidou là kẻ thất vọng nhất chớ còn phải hỏi. Hắn vừa đẩy xe cho Mady trên phố vừa không ngớt than phiền :

- Chưa tìm được Kafi thì khó mà ngủ yên nổi.

Cô bé an ủi :

- Kiên nhẫn bao giờ cũng là con đường ngán nhất để tới được hạnh phúc.

- Tôi sợ rằng mình không đủ khả năng ấy.

- Thế mà mình có đấy, Tidou. Bạn biết không, hôm vừa rồi mình đến bịnh viện cho bác sĩ chụp Xquang. Sau khi xem phim chụp, bác sĩ đã khẳng định rằng ở Lyon này suốt đời mình sẽ không bao giờ hết bịnh. Ông nói mình chỉ có thể tồn tại ở một nơi thừa ánh mặt trời, Lyon thì băng giá và ẩm thấp. Bạn biết mình trả lời bác sĩ ra sao không ?

- Không...

- Mình đã nói mặt trời của cháu mỗi chiều mọc trên.. Những Tảng Đá Lớn.

Tidou nghe trái tim đau nhói. Hắn tê tái.

- Bác sĩ còn khuyên gì Mady nữa không ?

- Ông nói : Để tránh những chấn động có thể gây tổn thương trên chiếc xe lăn, các bạn chỉ được đẩy mình ra ngoài trời mỗi tuần một lần. Cụ thể là thứ năm hằng tuần thôi.

- Tội nghiệp bạn, Mady !



***

Suốt sáu ngày trinh sát không có Mady, cuộc điều tra gần như bế tắc vì thiếu một nữ tiên tri nhìn thấu đáo mọi việc. Lũ nhóc bồn chồn đợi đến ngày thứ năm.

Hôm đó bầu trời âm u cực kỳ. Đám trẻ và chiếc xe chở Mady đi tuần qua sông Saone rồi khệnh khạng leo dốc. Lực lượng bọn chúng đông đảo đến mức nhiều khách bộ hành cũng ghé mắt tò mò.

Mady không muốn mình là trở ngại cho cả bọn. Cô bé đề nghị :

- Các bạn hãy đẩy mình lên gò đất cao nhất ấy. Mình thích được yên tĩnh và quan sát thiên nhiên trong khi mọi người tìm kiếm dấu vết con chó. 

Nguyện vọng của Mady được thực hiện. Chiếc xe lăn chở cô bé được đặt trên một vị trí khá giống "Mái nhà của người thợ dệt" mà Tidou đã từng đến với Guiile. Nằm ở đây cô bé tha hồ phóng mắt qua các cầu thang bằng dá, nhìn khá rõ cái quán cà phê mini nằm kế cửa hàng bán thịt phía dưới.

Tidou lo lắng :

- Một mình không có bạn trò chuyện, buồn lắm Mady à.

- Ô, bạn đừng lo. Mình đã mang theo cuốn sách tiếu lâm đây.

Tidou trùm chiếc áo mưa lên đôi chân của Mady và hứa sẽ nhanh chóng trở lại nếu trời đổ mưa bất tử. Hắn vẫy tay :

- Bây giờ tôi đến tiệm Rắn Lục, 6 giờ chiều nhóm Những Tảng Đá Lớn sẽ trở về đầy đủ.

Đợt hành quân lần này của Tidou chỉ đặt con số không to tướng y chang những lần trước. Thấm thóat cũng đến 6 giờ. Tiếng chuông nhà thờ vừa đổ là hắn tiu nghỉu quay lại mõm đất cao gần như cùng lúc với các chiến hữu. Biến cố đầu tiên khiến lũ nhóc há hốc mồm là chiếc xe lăn và

Mady biến mất tiêu. Tidou giật thót mình. Hắn la lên:

- Ma.a dy...y !

Bistèque thốt kêu lớn :

- Cô nàng đang đậu gần mặt tiền cửa hàng thịt kia kìa.

Trời đất, thì ra chiếc xe đã di chuyển. Không hiểu bằng phép lạ nào mà Mady có thể tự lăn chiếc xe đi xa đến thế. Khỏi phải nói, cả đám lao như gió xuống phía dưới.

Ê, Mady đã chặn sự hồi hộp của chúng bằng một ngón tay trỏ đặt lên môi.

- Suỵt...

Tidou hồi hộp :

- Gì vậy Mady ?

- Đẩy chiếc xe mình khỏi chỗ này nhanh lên.

Đám trẻ xúm xít quanh Mady ở một góc tường
giữa quãng dốc. Guille hỏi tiếp.

- Bộ bạn phát hiện ra Kafi hả ?

- Không.

- Hay là gã viêm họng ?

- Nghe đây các bạn... 

Giọng cô bé rành rọt :

- Phải nói rằng tất cả bắt đầu từ sự may mắn. Này nhé, lúc các bạn lên đường thì trời bỗng mưa lắc rắc khiến bà chủ cửa hàng thịt cảm thấy tội nghiệp chiếc xe đẩy sắp bị ướt. Bà ấy đã chạy lên dốc đưa chiếc xe của mình trú dưới mái hiên cửa tiệm và nhờ thế mình nghe rất rõ mẩu đối thoại của một bà khách vừa bước vô.

- Bà khách nói chuyện với ai ?

- Với bà chủ cửa tiệm chứ ai. Khi bà chủ tiệm thắc mắc về cánh tay băng bó của bà khách thì bà ta trả lời là bị chó cắn.

Tondu cười :

- Chó cắn đâu có dính dáng gì đến mục tiêu của mình.

- Sao lại không dính dáng. Các bạn biết không, đó là dấu răng của một con chó lớn, bà chủ tiệm khẳng định như vậy lúc nhìn thấy vết cắn.

- Trời ơi !

- Điều quan trọng là dù bị con chó gây thương tích, bà khách vẫn mua xí quách và thịt vụn về cho kẻ thù của bà ta mới đáng nói.

Tidou chưng hửng :

- Nghĩa là con chó ở trong nhà bà ta ?

- Ừ, khi bà khách quái đản đó khuất dạng sau lối cầu thang bên trái của khu đất trống là mình tìm cách bắt chuyện vói bà chủ tiệm ngay. Qua vài câu hỏi làm quen, bà chủ cửa hàng thịt cho biết bà khách lạ kia trước đây chưa hề nuôi chó bao giờ, càng chưa hề thấy bà ta dạo phố với một con chó. Ấy thế mà suốt ba, bốn tháng gần đây không chiều nào bà ta quên mua xương lẫn mớ thịt thứ phẩm đem về. Chỉ trừ chó lớn, chớ rõ ràng con người hoặc lũ gia súc khác khó lòng tiêu thụ nổi lượng thực phẩm ấy.

Tidou lẩm bẩm :

- Ba hay bốn tháng ư ? Trời ạ, đúng là Kafi mất tích vừa khít khoảng thời gian này.

Mady gật đầu :

- Không còn gì nữa để nghi ngờ, vấn đề cần làm bây giờ là các bạn hãy ghi nhớ chân dung bà khách. Đó là một bà chằn lửa thực sự với áo măng-tô khoác ngoài, có tay áo bằng lông đã sờn rách. Cái túi đựng thịt của mụ bằng da gồm hai
màu đỏ, xanh xen kẽ giống hệt bàn cờ vua. Mụ có khả năng "bụp" chúng ta như một nữ đô vật.

Nghệ thuật miêu tả nhân dạng của Mady siêu hơn cả một thám tử bình thường. Đám con trai bị thuyết phục nhìn cô bé kính nể.

Cô bé được cả băng hộ tống vô nhà uy nghi như rước một nữ hoàng. Tidou xúc động mãnh liệt :

- Bạn quả là cứu tinh của tôi và Kafi.

Cô bé kéo tay Tidou :

- Hãy ngồi lại với mình một chút.

- Có chuyện không ổn hở Mady ?

- Ừ, mình có cảm tưởng rằng sẽ không có cơ hội đón Kafi cùng với bạn.

Tidou choáng váng.

- Lạy Chúa, bạn chớ nói gở. Mình tin Mady sẽ khỏe mạnh lại mà.

- Không. Có thể tuần tới ba mình trở về sau chuyến làm ăn xa. Lúc ấy chắc mình sẽ bị cấm ra khỏi cửa.

Cô bé cúi đầu xuống. Lúc ngẩng lên, những giọt lệ lặng lẽ ứa ra. 

- Đừng khóc Mady, mình không chịu nổi.

- Cứ mặc kệ cho mình khóc, bởi lúc nằm một mình trong nhà bao giờ mình cũng toét miệng cười.

Và cô bé cười thật. Một nụ cười trông thật... thương.





***

Khám phá quan trọng của Mady làm Tidou lo ngại hơn bao giờ hết. Con chó lai sói đồng quê của hắn trước đây quen nô giỡn trên cỏ mượt, ăn những thức ăn đạm bạc nhà nghèo và trái cây trời đất, bây giờ chuyển qua mỗi ngày xơi cả kí thịt, không biết có thay đổi tính tình chăng ?

Hắn thấp thỏm đến nỗi chiều nào cũng phục kích trước cửa hàng thịt để mong thấy được mụ đàn bà bự con như đô vật mà Mady đã mô tả. Đáng tiếc cả hai buổi chiều đều không thấy bóng dáng mụ, phải chăng mụ ta đánh hơi bị theo dõi nên chuyển qua mua hàng vào các buổi sáng ?

Ngày thứ ba là ngày nghỉ lễ Phục Sinh. Hắn đang ngồi ăn cùng gia đình thì tiếng huýt sáo của Gnafron từ dưới đất vọng lên. Không một phút chần chừ, Tidou co giò liếc xuống của sổ. Coi, ở đưới không chỉ có mỗi Gnafron Hề Xiếc, bên cạnh nó là thằng Guille Nghệ Sĩ với điệu bộ khá nghiêm trọng.

Tidou chạy như bay xuống cầu thang.

- Có tin mới hả ?

Guille mặt đầy bí mật.

- Lên đường là khắc biết liền.

Lúc ba thằng đi ra phố, Tidou thắc mắc :

- Chuyện gì mà ghê thế ?

- Không ghê sao được. Tụi tao đã bắt quả tang tại chỗ bà khách đáng ngờ mua xí quách ở cửa hàng, tụi tao còn biết ngôi nhà mụ nằm trong khu vực Fourvière. Mày thấy sao ?

- Tao thấy nể tụi bay quá xá.

Gnafron kể không thua gì Charlot đang biểu diễn. Trong nhóm, nó là thằng có máu tiếu lâm một cây.

- Đầu đuôi như sau: Sau hai ngày theo dõi cửa hàng thịt, tao và thằng Guille quyết định đổi địa điểm quan sát. Tụi tao mai phục trên gò đất cao, chỗ Mady ngồi xe lăn bữa trước. Ở đó phải nói rằng hên tuyệt. Lúc 11 giờ kém 15 phút, mụ đàn bà ngó bộ dữ dằn mặc áo măng tô ôm cái túi da có hình bàn cờ vua từ cửa tiệm bước ra. 11 giờ 30 phút mụ lướt ngang chỗ tụi tao rồi bước xuống bậc thang trên mỏm đồi. 12 giờ trưa, tụi tao đeo dính mụ tới một ngôi nhà màu xám cũ kỹ. Mày nghe đây Tidou, mấy tấm rèm cửa sổ nhà mụ toàn là vải bố che tùm hụp như ẩn giấu điều gì đó.

- Rồi sao nữa ?

- Rồi... mất dấu vết chứ sao. Tụi tao đã cố men theo bức tường rào để mò qua căn biệt thự cổ kế bên nhưng đố đứa nào dám rống tên "Kafi" vì tụi tao đâu có phải là chủ nó chứ. Vả lại nếu quả có Kafi, nó mà sủa ầm lên là hư bột hư đường hết

Ba thằng vượt qua sông Saone. Fourvière sừng sững trước mặt chúng với nhà thờ lớn có cái tháp giống hệt tháp Eiffel nổi tiếng. Lũ nhóc đi như những cái bóng qua hiệu thuốc Rắn Lục rồi lạc vào một khu phố giang hồ.

Guille phán :

- Bắt đầu từ khúc này là nơi đám anh chị tứ xứ hùng cứ.

Gnafron bổ sung :

- Người ta gọi con đường này là dốc "Bóng Ma".

Cuối cùng ngôi nhà cổ cũng hiện ra. Cầu thang bên hông ngôi nhà lồ lộ như khiêu khích. Tidou thận trọng :

- Chúng ta không thể tự động vào được.

- Sao ?

- Tao sẽ leo qua bức tường. Gnafron đứng cảnh giới. Còn mày, Guille ạ, mày đứng trụ sát tường cho tao lên.

Đám trẻ phối hợp nhau chớp nhoáng. Trong nhấp nháy, Tidou đã ngồi chồm hổm trên đỉnh bức tường bao quanh ngôi biệt thự kín đáo. Hắn chiếu tướng một vòng mảnh vườn hoang phế dưới chân, cái nhìn của hắn dừng khá lâu ở cái kho chứa đồ sát ngôi nhà. Trời ạ, dưới cái kho đó có một cái hòm được chế tạo thành một cái cũi chó. Dù khoảng cách không gần lắm, Tidou cũng mơ hồ thấy bộ lông đen ngòm của con thú trong cũi động đậy.

Hắn gào lên như kêu cứu.

Cũng may các cửa sổ lẫn cửa lớn ngôi nhà đều đóng bít bùng thành thử tiếng gào của hắn không sợ ai nghe lọt, chỉ trừ con thú. Coi, con thú đã dựng đứng hai tai dậy, nghiêng đầu và lê xích bước ra.

- Kafi !

Đứng là con chó yêu quý đã làm Tidou không ngủ yên suốt bốn tháng nay. Kia kìa, nó ráng giơ hai cẳng chân rực lửa như vẫy chào chủ. Giọng Tidou nghe thảm thiết :

- Kafi ! Tidou đây !

Phần mõm con "sói" chúc xuống như một cái gật đầu. Sợi xích sắt đã khiến nó bất động và chỉ có thể ngồi bằng hai chân sau đưa mắt cầu cứu người chủ nhỏ. Tidou đặt một ngón trỏ lên môi, động tác mà Kafi rất hiểu.

- Suỵt, đợi tao nhé.

Hắn quay nguời ra phía sau rơi xuống đất như một chiếc lá rụng. Chiếc lá "héo" đến nỗi hai thằng bạn chạy ùa lại.

- Sao rồi Tidou ?

- Tao đã gặp. Nó đã nhận ra tao. Ôi, tao chưa biết làm cách nào giải thoát nó bây giờ nữa.

Guille nói :

- Nếu con chó đang bị quản thúc thì đúng là... chà chà...

- Mày định nói gì ?

- Thì bọn bắt trộm chó cũng chính là bọn trộm ở phố Hoa Hồng chứ sao.

Tidou cắn môi :

- Cũng có thể nhưng cũng chưa chắc. Biết đâu bà chủ nhà này mua lại con chó của băng trộm chó. Chúng ta cần phải trắc nghiệm cái đã.

- Nghĩa là...

- Tao đề nghị gõ cửa tiếp xúc thẳng với bà chủ nhà. Được không ?

Tidou đã có ý định sẵn. Hắn thò tay bấm chuông một cách dứt khoát.

Một lúc lâu, cánh cửa mới chịu hé ra. Người đàn bà y chang một nữ đô vật như Mady đã diễn tả. Mụ chống nạnh hất hàm :

- Chúng mày muốn gì ?

Tidou ráng giữ phép lịch sự :

- Thưa bà, cháu muốn tìm một con chó bị mất tích.

- Chúng mày là dân đầu đường xó chợ định nhập nha kiếm chác hả ?

Tidou vẫn kiên nhẫn :

- Trong nhà bà chắc chắn đang nuôi một con chó lai sói có bốn đầu cẳng chân màu lửa. Đó là con chó của cháu bị thất lạc cách nay hơn ba tháng ở bến Saint-Vincent.

- Không có chó má nào hết. Cút xéo.

Gnafron giận run người. Thằng nhãi đứng thủ thế.

- Chúng tôi không đi đâu cả nếu bà cứ chối biến. Hồi nãy rõ ràng có tiếng chó sủa.

Guille chêm vô :

- Chính mắt tôi còn thấy con chó qua khe hở của cánh cửa, thưa bà.

"Nữ đô vật" gầm lên :

- Khốn nạn, chúng mày dám trèo tường khoét vách dòm khe cửa nhà bà hả ? Bà sẽ kêu cảnh sát gông cổ chúng mày.

Đám trẻ không ngờ mụ đàn bà hung dữ như vậy. Chúng bàng hoàng. Trong vài giây chẳng đứa nào nhúc nhích, chúng há hốc mồm lúc mụ sập cửa cái rầm và hô biến vào trong.

Giọng thằng Gnafron nghe buồn thiu :

- Thôi, tụi mình rời khỏi căn nhà này đi.

Ba đứa tụ lại một góc vườn dưới chân phố Bóng Ma. Guille thọc tay vô túi quần ngao ngán:

- Mụ đô vật ấy không chỉ nói dối về con chó Kafi mà còn là đồng lõa của bọn đạo tặc. Tao để ý lúc thằng Tidou đề cập đến địa danh Saint-Vincent, con mắt mụ long lên sòng sọc.

Gnafron gật gù :

- Không có Mady ở đây, chúng ta mất một nhà tiên tri lớn. Bạn ấy sẽ biết phải làm gì với bọn lưu manh này.

Tidou chọn biện pháp ôn hòa hơn :

- Tụi mình không có hậu thuẫn nào sau lưng, bất cứ hành động nào cũng dễ  bị mụ ta chụp mũ. Hay là ta gọi cảnh sát ?

Thằng Hề Xiếc la lên :

- Không, không ! Cảnh sát luôn luôn coi chúng ta là những thằng hề, hề như cái biệt danh tao vậy.

- Nhưng lần này tụi mình sẽ tiết lộ với họ về đường dây của bọn trộm trên phố Hoa Hồng.

- Vô ích thôi Tidou. Mụ sẽ khai với họ là con chó được mua từ một người bán dạo. Và cảnh sát sẽ tin mụ hơn tin chúng ta.

Cuộc thảo luận rơi vào chỗ bế tắc. Tidou bực bội :

- Vô lý quá. Con chó của tao nuôi mà tao lại không dám đòi à ? Dẹp, tụi mình quành lại căn nhà một lần nữa.

Hai thằng bạn không phản đối. Tiếng chửi rủa của mụ đô vật hồi nãy còn ong ong bên tai khiến chúng tức giận bước nhanh hơn. Tidou thầm thì :

- Tụi mình sẽ không đi theo đường cũ. Chỗ đó cách xa cái cũi chứa Kafi quá. Tao muốn mình làm một vòng ngoằn ngoèo qua các cầu thang đá và men bức tường. Nếu trí nhớ tao chính xác thì chúng ta sẽ xuất hiện ngay trên đầu Kafi.

Đợt xuất quân lần này cũng như lần trước êm ru. Ba đứa mò đến ngay bức tường chắn ngang cái kho bẩn thỉu.

- Mày làm thang cho tao nghe, Guille. 

- Được thôi, nhưng đừng ló đầu lên cao nhé, mụ khốn đã cảnh giác.

Tidou đu người lên gờ tường. Hắn nghe rõ tiếng gừ của Kafi phía dưới. Rồi con chó bắt đầu sủa. Nó đã nhận ra hơi hướng quen thuộc của cậu chủ.

- Im nào, Kafi. Chủ mày đây mà.

Con chó im bặt nhưng cánh cửa vang lên tiếng ken két. Tidou hoảng hồn thụp đầu xuống bởi một người đàn ông xồng xộc chạy đến cái cũi chó với chiếc roi da vung vẩy trên tay. Trận mưa roi và tiếng rên ư ử của Kafi làm tim hắn đau nhói.

Guille nghiến răng chịu trận sức nặng của thằng bạn trên vai mình. Dù sao thì nó cũng cần Tidou thu lượm tin tức đến giờ phút chót.

Sự hy sinh của thằng Nghệ Sĩ không đến nỗi vô ích. Phía bên trong bức tường, giọng gã đàn ông oang oang :

- Tại sao cô lại để cho bọn nhóc vô đây hử ?

Tiếng mụ chằn lửa nghe... yếu xìu :

- Chúng đâu đã vào trong. Chúng vừa bấm chuông là em đã chạy ra đuổi cổ.

- Hừm, không nhập nha sao chúng biết trong vườn có chó ?

- Ơ, làm sao em biết được. Chỉ biết rằng lũ ranh con đó không phải là dân phố này.

Cặp vợ chồng quái đản nín thinh khoảng nửa phứt. Sau đó gã đàn ông gầm gừ :

- Hồi nãy cô nói rằng có một thằng nhắc đến cái tên bến Saint-Vincent, đúng chớ ?

- Có. Đó là thằng cao lớn bô trai nhất trong đấm. Nó còn khẳng định con chó của nó bị mất hơn ba tháng trước mới đáng lo.

- Mẹ kiếp, kiểu này lạng quạng bể mánh như chơi. Chẳng lẽ tụi nhãi lại có mặt trên bến lúc...

- Hả ? Anh nghĩ chúng là nhân chứng à ?

- Còn phải hỏi. Chúng báo cho bọn cớm điều tra về con cẩu thì nguy.

- Cảnh sát đâu thèm bận tâm đến vụ tìm chó lạc.

Gã đàn ông cười lạnh :

- Cô chớ có mà đùa với lửa. Một cái lỗ mối cũng có thể phá toang đê đấy. Muốn bịt đầu mối trước bọn cớm, bắt buộc chúng ta phải khử con chó.

- Con cẩu đó khôn lắm. Anh không tính huấn luyện cho các phi vụ sao ?

- Phải quên con cẩu đi. Tôi muốn cô đến ngay một hiệu thuốc mua gấp mớ bả chó. Nó quá già để dạy nó hợp với các phi vụ của ta rồi.

Mụ đàn bà lẩm bẩm :

- Hôm nay hiệu thuốc Rắn Lục đóng cửa nghỉ lễ Phục Sinh. Vả lại chúng ta không có một cái toa bác sĩ cho mua thuốc độc.

- Đồ ngu, thuốc độc ở chợ trời Lyon thiếu gì. Sáng mai cô phải có thuốc độc cùng một miếng thịt. Tôi sẽ đưa con cẩu này ra tận ngoài cánh đồng chớ không chôn trong vườn đâu.

- Được rồi, mai em sẽ đi mua.

Cuộc đối thoại kết thúc. Tidou rụng khỏi vai Guille như một trái chín cây. Hắn lặng người đi rồi mới nói được :

- Ngay ngày mai tụi nó sẽ thủ tiêu Kafi.

- Hả ? 

Trước hai bộ mặt sững sờ, Tidou kể lại nghẹn ngào. Khỏi phải nói, Guille và Gnafron mở mắt trừng trừng.

Nắm tay thằng Hề Xiếc co lại.

- Chúng ta không thể để Kafi chết như vậy. Mày nghĩ sao Guille ?

- Còn nghĩ gì nữa. Bọn tội phạm dã man kia sẽ phải sa lưới pháp luật. 






  









TÁM

Hai chiếc vali màu vàng



Không ai đại diện cho pháp luật tốt hơn là cảnh sát. Chính vì thế, cho dù có dị ứng với cảnh sát cách mấy, ba thằng con trai chủ chốt của băng Những Tảng Đá Lớn vẫn phải cầu cứu cái đồn cảnh sát sừng sững gần khu trung tâm. Cũng y chang như lần gõ cửa trước, chúng bước vào trong màn khói thuốc lá mù mịt

Coi như Tidou lãnh ấn tiên phong. Hắn thu hết can đảm kể tỉ mỉ những gì nghe và thấy tại ngôi biệt thự cổ. Hắn rút gọn :

- Nói tóm tắt, cặp vợ chồng đó đã bắt cóc con chó Kafi của cháu. Chúng sẽ giết nó ngay sáng mai.

Gnafron nhanh nhẩu bổ sung : 

- Bọn tội phạm muốn bịt miệng con chó cũng như đã từng bịt miệng nó trong vụ trộm ở phố Hoa Hồng mấy tháng trước.

Viên cảnh sát trục đồn bật cười :

- Lý do gì các chú mày dám khẳng định như vậy ?

Tidou chới với :

- Trời ạ, nãy giờ cháu trình bày bộ chú không nắm được sao. Tụi cháu đã nghe và thấy tận mắt.

- Mốc xì, tụi bay chắc là dân cúp cua trốn học vô rạp xem phim trinh thám rồi tưởng tượng chứ gì. Dẹp.

- Chú không thể hờ hững với vụ án này được, ít nhất nó cũng liên quan đến một con vật vô tội.

Viên cảnh sát nhếch mép :

- Thôi đi các ông thần. Con chó đâu biết nói tiếng người mà bọn tội phạm phải thủ tiêu. Tụi bay đừng "chiếu phim" mờ mắt tao rồi xúi tao làm chuyện tầm phào. Dẹp.

Tidou cố gắng bình tĩnh. Ê, viên cảnh sát khoái xài chữ "dẹp" này đâu phải là ông đồn
trưởng. Anh ta có thể xấu tính nhưng còn những người đồng nghiệp khác tốt bụng thì sao.

Hắn níu cánh tay của anh ta.

- Chú cho cháu gặp ông đồn trưởng.

- Sếp bận họp, hiểu chưa. Dẹp.

- Tụi cháu sẽ ở lì đây đến khuya nếu chú từ chối.

- Hả ?

Cuối cùng viên cảnh sát trực ban đầu hàng. Còn phải hỏi, anh ta đâu thể tống cổ lũ nhóc ra khỏi đồn khi chúng đang làm nhiệm vụ cộng tác viên của ngành an ninh.

Một lát sau, ba thằng đứng xớ rớ trước cái bàn giấy, đằng sau ngự một người đàn ông đeo kính đầu trọc lóc không kém thằng Tondu "Giác Đấu".

Sếp hất hàm :

- Tôi là trưởng đồn đây. Chuyện gì vậy ?

Viên cảnh sát trực nói :

- Báo cáo sếp, đám nhóc này nói rằng chúng vừa phát hiện ra sào huyệt của bọn trộm ở phố Hoa Hồng. 

Tidou không đợi nhắc nhở. Hắn kể lại rành mạch câu chuyện không bỏ sót một chi tiết nào. Coi, ông trưởng đồn mặt sa sầm :

- Ái chà, té ra là vì con chó nhảm nhí đi lạc mà quý vị đến đây. Nên nhớ đồn cảnh sát không phải ai muốn vô thì vô. Chúng tôi săn bắt cướp chớ không dư thì giờ săn bắt... chó cho các cậu, rõ chớ ?

Tidou sững sờ. Hắn chưa kịp thốt lên một lời nào thì ông trưởng đồn đập bàn cái rầm:

- Tiễn lũ nhóc ra cửa cho tôi.

- Ông ta thòng tiếp một câu đe dọa :

- Bữa nay tôi mà rảnh là các cậu mệt với tội. Các cậu nghĩ sao nếu tôi thông báo cho phụ huynh các cậu về tội trốn học trèo tường dòm ngó nhà người khác hử ?



***

Đám trẻ rời đồn cảnh sát bằng những bước chân nặng nề. Ba thằng dừng lại ở quảng trường Terreaux. Con mắt thằng Gnafron rực lửa.

- Những người lớn vô trách nhiệm thì chúng ta sẽ làm thay công việc của họ. 

Guille triết lý :

- Chẳng qua mấy cha nội cảnh sát mặc cảm đó thôi. Có mỗi vụ trộm ở phố Hoa Hồng mà mấy tháng vẫn chưa điều tra ra thủ phạm thành thử họ nhìn chúng ta như nhìn lũ quái vật từ trên trời rớt xuống.

Tidou cười buồn :

- Đầu đuôi cũng tại tụi mình nghèo. Nếu đứa nào cũng diện đồ như công tử nhà giàu có lẽ họ dễ tin hơn.

- Mày tính sao hả Tidou ?

- Tao sẽ đến chỗ Mady ngay lập tức. Tao cần mưu lược của cô ấy.

- Ờ há, tụi mình cùng đến đó.

Tại căn phòng ẩm thấp trên tầng bốn phố Đường Rầy, Mady nằm trên ghế bành lặng người khi biết cớ sự. Phải mất gần một phút, cô bé mới phát biểu :

- Tối nay nhất định phải giải thoát Kafi.

- Đồng ý, nhưng bằng cách nào ?

- Các bạn hãy huy động toàn nhóm rồi tùy cơ ứng biến. Mình tin rằng các bạn sẽ chiến thắng. 

Trời đất, Mady bé bỏng tin rằng lực lượng "mini" tay không tấc sắt có thể chiến thắng sao ?

Tidou trầm ngâm :

- Tất cả cùng rời nhà vào buổi tối thì khó đấy.. ừm...

- Dễ. Đêm nay mẹ mình có làm một cái bánh gatô khổng lồ. Đó là cái cớ để mọi người xin phép ba mẹ.

Ba thằng chia tay Mady trong cảm giác nhẹ người. Khi cô bé đã chúc lành, điều đó có nghĩa là chiến thắng. Chẳng lẽ lũ nam nhi chí khí coi cái chết nhẹ hơn lông hồng lại thua một đứa con gái ư ?

Guiỉle quàng vai Tidou :

- Tao và thằng Gnafron bái bai nghe. Hẹn tái ngộ đúng 8 giờ 15 ở chân dốc Kẻ Cướp.

Vậy là đủ. Tidou nghĩ thầm. Bây giờ hắn đã có lý do để nói dối mẹ. 

Tidou nhào xuống cầu thang cư xá Chữ Thập Hung trong lúc mẹ hắn đang rót sữa cho thằng Geo. Phố xá về đêm yên tĩnh lạ lùng. Khi hắn chạy đến căn cứ thì các chiến hữu đã tập hợp đông đủ. Hắn điểm danh một cách yên chí: ngoài cặp bài trùng Gnafron Hề Xiếc, Guille Nghệ sĩ, hai thằng trụ cột khác cũng có mặt, đó là Tondu Giác Đấu và Bistèque Đầu Bếp.

Gnafron la lên trước :

- Tao kiếm được một cái thang sắt của thợ nạo ống khói. Nếu kéo ra thì dài tới ba mét đó

Tondu và Bistèque ngoe nguẩy trong tay mỗi đứa mội sợi dây dù. Có lẽ nó sẽ không thừa.

Tidou gật đầu :

- Lên đường !

Mệnh lệnh thủ lãnh đã ban hành, đám trẻ cấp tốc men đường tắt để tới bến Saint-Vincent giữa tiết trời u ám. Chúng vượt sông Saone và chỉ tốn mười phút tới chân phố Bóng Ma.

Tidou phân công :

- Chúng ta sẽ đột nhập phía bức tường sát mái nhà kho để tiếp cận cũi chó. Tao đề nghị Guille gác đầu lộ Bóng Ma, Tondu trụ ở cổng, Bistèque giữ chặt thang. Tao và Gnafiron... qua ải.

Năm mạng bung ra theo sự phân công không một tiếng động. Không đầy năm phút sau, chiếc thang sắt nhẹ nhàng áp vào bức tường tróc vôi lở lói. Nhanh như cắt, Tidou nhảy phóc lên đỉnh tường. Mọi thứ trong vườn đều tối om trừ các ô cửa tò vò của ngôi nhà hất ra hai vệt sáng.

Hắn gọi khe khẽ :

- Kafi, Kafi...

Âm thanh của xích sắt va loảng xoảng vào nhau. Coi, con chó đã nhận ra giọng chủ, nó vừa rên ư ử vừa thở hồng hộc.

- Suyt, im nào, Kafi...

Đúng lúc ấy một tai họa xảy ra. Đáng lẽ Kafi im lặng thì nó lại sủa lồng lộn. Trời ạ, thì nó sủa có nguyên nhân chứ sao, khi không thằng Gna-fron nối đuôi lên gờ tường phả ra mùi người lạ hoắc.

Tiếng sủa của con chó đánh thức mọi người trong nhà. Trái tim Tidou muốn vọt khỏi lồng ngực lúc một bóng đen tung cửa nhảy ra. Hắn vỗ vai Gnafron, hai thằng gần như lộn tùng phèo xuống đất, lăn tuốt vô bụi rậm không một giây do dự.

- Gâu, gâu, gâu...

Con chó tiếp tục sủa không ngớt khiến gã gia chủ nghiêng đầu nghe ngóng. Ê, hai thằng đã lọt thỏm trong vườn, chỉ cần gã đàn ông nhích lên vài bước thì chúng bị lộ là cái chắc.

Giữa phút nguy hiểm đó, Gnafron che tay lên mồm, phát ra những âm thanh lạ tai :

- Meo, meo...

Rồi nó tiếp tục nhái giọng hai con mèo đang đánh nhau, giống đến nỗi gã đàn ông không mảy may nghi ngờ. Gã nhổ một bãi nước bọt.

- Mẹ kiếp, lũ mèo hoang.

Gã bị lừa nhưng Kafi đâu dễ bị lừa. Con chó sủa càng dữ dội hơn làm gã điên tiết :

- Câm mõm ngay, đồ súc vật ghê tởm. Hẳn mày muốn nếm mùi roi da trước khi chầu trời đây.

Tidou nhắm mắt lại trước tiếng roi quật vun vút. Hắn nghe con chó tội nghiệp tru lên một tiếng rồi im bặt. Gã lưu manh còn gầm gừ thêm:

- Sắp chui xuống đất rồi còn bày đặt đụng độ với lũ mèo. Đồ chó...

Hai thám tử nhí vẫn nằm lì trên đám cỏ dưới bụi cây thưa dù tên hành hạ súc vật đã biến vào nhà. Chúng đợi khoảng hai phút mới chui ra chỗ núp. Trong cũi, cặp mắt sáng quắc của Kafi chiếu tướng Gnafron nhưng nó vẫn lặng im.

Gnafron xiết chặt tay Tidou :

- Hành dộng đi !



***

Tidou đặt bàn tay lên vai Gnafron. Thằng Hề Xiếc cũng đang run rẩy như hắn. Nhưng hai đứa chưa kịp nhấc chân thì ánh đèn trong nhà bỗng phụt tắt.

- Nằm xuống, Gnafron !

Trong bóng tối, cánh cửa chính lại bật mở và ánh đèn pin quét loang loáng. Rõ ràng tên gia chủ xuất hiện với cây đèn trên tay, ánh sáng quệt từ cũi chó qua bụi cây rồi... hất lên trời. Hú vía ! Tidou thở phào, hắn có cảm giác gã lưu manh kia đang sửa soạn một âm mưu nào đó. Nhưng tội ác gì, gã định làm thịt con chó chăng, hay gã đã đánh hơi có người lạ đột nhập ? Trong lúc cái đầu của hắn rối bòng bong thì trên bậc thềm ngôi nhà, một cái bóng thứ hai  hiện ra. Cái bóng quá quen thuộc với chúng chớ còn phải hỏi. Hắn nói nhẹ hơn hơi thở:

- Mụ đô vật !

- Ồ, mụ mặc áo măng tô như muốn đi đâu.

- Suỵt, hai vợ chồng chụm đầu xì xầm kìa.

- Mày để ý giùm tao bàn tay tụi nó. Hình như chúng xách kè kè một vật gì ấy.

Tidou căng mắt cố nhìn "vật gì ấy" mà Gna- fron vừa phát giác. Hắn ú ớ:

- Mỗi tên cầm một cái vali, Hề Xiếc ơi.

- Chắc không, nếu vậy là chúng cao chạy xa bay rồi đó. Có lẽ chúng chưa biết cảnh sát đã "ủng hộ" chúng.

Cái lưỡi thằng Hề thế mà thiêng. Tidou ngẩng đầu lên thì hai cái bóng đã bốc hơi cực lẹ. Trong một giây, hắn giụi mắt lia lịa như không tin vào dịp may hiếm có của mình.

Gnafron thốt lên :

- Cứu con chó đi Tidou. 

Tidou lao như một mũi tên bật khỏi dây cung về phía cũi chó, có Gnafron theo sau. Hắn tháo xích cho Kafi mà nước mắt giàn giụa.

- Kafi, Kafi của tao !

Con vật yêu quý của Tidou đứng lên bằng hai chân sau, chồm chân trước lên vai hắn, rồi thè lưỡi liếm mặt hắn.

Tidou nghẹn ngào :

- Gnafron là bạn tao, là ân nhân của mày. Hiểu chứ ?

Kafi ngước mõm về thằng Hề Xiếc hít hít. Gnafron nhắc nhở :

- Chuồn thôi, Tidou. Nhanh lên !

Cả ba chuồn lẹ ra ngoài. Tidou đẩy Kafi bước lên thang từng bậc một. Kafi đã lên đến đỉnh tường. Sau một phút do dự, con chó nhảy thẳng xuống đám bạn nhóm Những Tảng Đá Lớn.

Kafi đã thoát rồi !

Con vật to lớn, tuyệt đẹp có bốn bàn chân màu lửa lần lượt liếm tay, liếm mặt hết thảy mọi người. Cách xã giao của nó làm đứa nào cũng cảm động. Guille là kẻ tỉnh táo đâu tiên, nó lo lắng :

- Nãy giờ tụi tao lo muốn chết, tại sao căn nhà tự nhiên mất ánh sáng hả ?

Gnafron phải thay mặt Tidou mà kể chứ sao. Nó không muốn phá đám cuộc trùng phùng của thầy trò Tidou và Kafi sau gần bốn tháng trời ly biệt. Toàn băng Những Tảng Đá Lớn chưng hửng khi biết cặp vợ chồng tên tội phạm đã tẩu thoát đem theo hai cái vali.

Bistèque kêu lên :

- Vali à ? Thật là mờ ám. Chắc chắn trong vali chứa những đồ trộm cắp ở phố Hoa Hồng rồi.

Tidou gật đầu :

- Có khả năng như vậy. Và đây sẽ là cơ hội quá đẹp để bắt chúng. Phải vậy không Kafi ?

Con chó sủa lên một tiếng rồi vẫy đuôi. Nó đã hiểu hiệu lệnh, nó rà ở vỉa hè năm giây và...

- Gâu, gâu...

Kafi chạy thẳng ra bờ sông Saone kéo theo sự hồi hộp của lũ nhóc. Dưới tài hướng đạo của nó, đám trẻ băng băng qua cầu, chạy dọc các bến bãi. Tới một cái bến heo hút, Kafi dựng thẳng vành lai.

- Gừ, gừ...

Coi kìa, cách đám nhãi chừng năm mươi mét, hai bóng người đang hấp tấp như bị ma rượt. Tondu hét lên :

- Tóm lấy, không để chúng thoát !

Thằng trọc đã nói là làm. Đôi chân của nó mọc cánh bay vù vù suýt rụng mất chiếc mũ bê rê. Ai mà ngờ cu cậu liều mạng như vậy. Chưa đầy hai phút, thằng trọc đã kết thúc cuộc đua tốc độ bằng cách sắp chụp được vai gã đàn ông :

- Dừng bước, tên ăn trộm !

Gã đàn ông quay đầu nhanh như điện. Giữa ánh đèn đường hắt xuống, cặp mắt gã ngó thấy mà ghê. Thằng trọc còn lâu mới phản xạ nhanh bằng gã.

Bụp !

Phía sau đám nhóc chỉ mơ hồ thấy gã rùn vai xuống rồi một cú móc hàm nện thẳng vô cằm Tondu Giác Đấu. 

Thằng trọc quỵ xuống vỉa hè chớp nhoáng. Và gã cô hồn vung vẩy vali biến mất cùng mụ chằn lửa trong một khúc quanh. Gnafron vụt hét thất thanh :

- Bắt hai tên trộm, bà con ơi !



***

Đám trẻ xúm xít quanh Tondu. Thằng trọc xoa cằm sưng u thảm hại :

- Sao quý vị không rượt chúng mà bu như ruồi ở đây hả ?

Guille lắc đầu :

- Cặp vợ chồng tên tội phạm lặn mất tăm, mày ạ. Tính nóng nẩy của mày đã bị trả giá đắt.

- Hừ, chúng dám bỏ của chạy lấy người.

Gnafron đính chính :

- Bỏ "cẩu" chạy lấy người chứ. Bằng chứng là Kafi vẫn còn lù lù ở đây cơ mà.

Ít ra đám trẻ cũng được niềm an ủi lớn lao là cứu Kafi thoát khỏi một cái chết đã được báo trước.

Chúng chưa kịp rút lui thì từ hai đầu đường hai viên cảnh sát tiến tới, sau mỗi viên chức bảo vệ nền an ninh là hai kẻ đào tẩu. Gã đàn ông chỉ tay vào bọn trẻ :

- Không phải tụi tôi là trộm, mà lũ mất dạy định trấn lột của bọn tôi kia kìa !

Mụ đàn bà tiếp lời:

- Đúng vậy đó, chúng đã xô đẩy bọn tôi để giật vali.

Bọn trẻ sững sờ. Nhị vị cảnh sát như được ấn nút. Hai anh chàng chạy tới chận đường đám trẻ và con chó. Một anh chàng bự con như hộ pháp giữ cửa đền, nghiêm giọng :

- Tụi bay và con cẩu theo tao về đồn mau.

Tondu Giác Đấu gầm lên :

- Hai anh đừng tin bọn tội phạm nguy hiểm đó. Chúng là thủ phạm vụ trộm ở phố Hoa Hồng và bắt cóc con Kafi của tụi em tại bến Saint - Vincent mấy tháng trước.

- Cái gì ?

- Hai anh không tin thử quay đầu lại coi. Cập vợ chồng tên trộm đã bỏ chạy kìa.

Ngay lập tức, hai người hùng chống tội phạm xoay người. Trời hỡi, tranh thủ cơ hội ngàn năm một thuở, cặp đại ma đầu tráo trở phóng như bay. Còn phải nói, hai viên cảnh sát hiểu vấn đề cấp tốc.

- Đứng lại !

- Bắt lấy chúng, bà con ơi ! - bọn trẻ cũng gào lên.

Quá hoảng hốt, mụ đàn bà đâm sầm vào một chiếc xe đạp từ trong hẻm bay vèo ra.

- Á á á...

Chiếc xe đạp lủi thẳng vào khối thịt béo tốt của người đàn bà xách vali đang trờ tới. Ông già ngồi xe té chỏng gọng, mụ chằn lửa lăn đùng ra đất còn chiếc vali màu vàng của mụ ta rơi xuống bật nắp, tung tóe trên đường vô số kim loại quý giá. Ánh đèn làm lóe lên những tia sáng lóng lánh từ vỏ một chiếc đồng hồ bằng vàng và cả một chuỗi hạt ngọc hữa.

Giọng người cảnh sát lạnh tanh :

- Gom mớ đồ lại rồi theo chúng tôi về đồn. Ai bỏ chạy sẽ bị bắn què giò đấy. 



***

Các thành viên nhóm Những Tảng Đá Lớn tái ngộ vị trưởng đồn đầu trọc khó tính trong căn phòng nhớ đời mà Tidou và Gnafron đã từng vô. Trên chiếc bàn giấy hoen ố của ông ta, hai cái va li màu vàng nằm chình ình thay cho mọi lời phát biểu.

Lúc Tidou, Kafi và các chiến hữu bước vô dưới sự hướng dẫn của viên cảnh sát trực ban, hai tên tôi phạm ngồi thu lu một góc phòng như hai đống giẻ rách.

Ông trưởng đồn ngó chúng lạnh lùng :

- Hãy thành khẩn khai báo đi, số của cải trong va li này do đâu mà hai ông bà có ?

- Dạ, tụi tôi là dân buôn đồ cổ và đồ trang sức chuyên nghiệp.

Viên đồn trưởng lẳng lặng mở nắp hai cái vali màu vàng ra. Ông lựa một số vàng bạc kim cương trong đống của cải chói mắt rồi xếp chúng la liệt ở một góc bàn. Chưa hết, ông moi từ ngăn bàn ra một tờ hóa đơn ghi đầy đủ những món trang sức bị mất ở phố Hoa Hồng và gục gặc :

- Đây là bán kê khai nạn nhân đã gửi cho tôi. Số tang vật ở góc bàn hiện giờ hoàn toàn phù hợp với số trang sức bị mất trộm đã được trình báo.

Cặp mắt tên tội phạm muốn lộn khỏi tròng. Gã ú ớ :        

- Chúng tôi mua lại của con buôn, thưa ông trưởng đồn.

- Hả ? Tiền đâu mà ông mua lại, tôi còn lạ gì khu vực thế giới tội ác Fourvière. Trong hai cái vali chó chết này là bao nhiêu phi vụ chớ không phải chỉ một vụ trộm phố Hoa Hồng. Đồ láu cá.

Ông trưởng đồn hất hàm với hai viên phụ tá.

- Còng tay lại và dẫn chúng vào phòng giam cho tôi.

Gã lưu manh không tài nào đứng dậy nổi khiến hai viên cảnh sát lực lưỡng phải xốc nách gã lôi xềnh xệch. Lúc lết ngang đám trẻ, gã liếc về Kafi hằm hè:

- Đồ chó, cũng tại mày mà bể bạc hết. Đáng lẽ tao phải giết mày sớm hơn.

Mọi chuyện tưởng chừng rắc rối kinh khủng thế mà xong nhẹ tênh. Khi ông chồng mắt lồi bị giải đi, mụ đàn bà khóc òa và khai ra sạch sẽ. Té ra vợ chồng mụ chỉ thủ vai đồng bọn giữ của cho một băng đạo chích nhập nha khét tiếng. Hôm ấy, sau khi trúng quả vụ trộm táo bạo ở phố Hoa Hồng, chồng mụ tình cờ phát hiện con chó bị xích và mảnh giấy có cục đá chặn lên. Thấy mấy chữ: "Nó rất hiền", lòng tham của lên bất lương nổi dậy, gã đã chặt xích con chó, đút túi mảnh giấy và lôi Kafi lên xe để sau này huấn luyện thành một con chó... cận vệ băng chôm chỉa.

Rõ là thiên bất dung gian.

Lần đầu tiên ông đồn trưởng bắt tay từng đứa nhóc. Vẻ hân hoan tột độ của ông lây sang các đồng nghiệp. Ai cũng ngó về phía Kafi trầm trồ với thái độ khâm phục. Ông trưởng đồn xiết chặt vai Tidou :

- Cháu tha lỗi cho chú nhé, về sau, bất cứ nguyện vọng nào của các cháu, chú cũng sẽ giải quyết ngay ngưỡng cửa đồn chớ không đợi phải vô văn phòng.

Tidou mỉm cười, không giấu nổi vẻ sung sướng.

- Chuyện nhỏ mà chú. 

- Không phải chuyện nhỏ đâu, tụi cháu là những thám tử lừng danh tương lai đấy.

Ông ta quay lại ngó Tonđu Giác Đấu :

- Gỡ cái bêrê ra coi, chú mày có cái đầu trọc lóc ngố quá há.

Tondu cười :

- Thì cũng giống đầu chú chứ sao.



***

Đêm quá khuya nên các thành viên Những Tảng Đá Lớn chẳng thể nào ghé nhà Mady báo tin thắng trận được. Đám trẻ đã thu hoạch quá hời : Thứ nhất, tìm lại được Kafi. Thứ hai, bắt sống băng tội phạm ở phố Hoa Hồng. Thứ ba, tạo được niềm tin với đồn cảnh sát.

Sắp chia tay nhau, Tondu phán gọn ghẽ :

- Này Tidou, tao nghĩ rằng mày cần đem Kafi về nhà. Phải coi thái độ ông già mày ra sao đã rồi tụi mình mới tính toán được.

Tidou buồn buồn : - Tao cũng chẳng muốn bỏ nó ở căn cứ nhưng vấn đề không chỉ là ba tao mà cả ông gác cổng cũng phản đối. 

- Thì mình phải thử coi.

Cũng may Tidou và Kafi về đến cư xá Chữ Thập Hung, căn phòng ông gác-dan đã tắt đèn tối om. Thầy trò hắn mon men lên những bậc cầu thang và sững lại trước người mẹ đứng ngóng con nơi ngưỡng cửa.

- Mẹ...

- Chúa ơi, Kafi.

Con chó hực lên một tiếng vui sướng rồi bay vút vào hai cánh tay bà. Bà mẹ vuốt ve nó:

- Ôi, Kafi tội nghiệp. Tao nhớ mày quá. Ti-dou, con hãy kể cho mẹ nghe mọi chuyện đi.

Tidou xúc động, kể lại cho mẹ nghe từ đầu, chuyện nhóm bạn đã giúp mang Kafi đến Lyon như thế nào, dẫn đến việc Kafi mất tích ra sao, và cuộc tìm kiếm Kafi dẫn đến việc bắt gọn băng trộm cắp...

Đúng lúc đó trên cầu thang vang tiếng giày. Hai vành tai Kafi đựng đứng, nó rên ư ử và đứng chào trên hai chân sau trước người đàn ông vừa xuất hiện chứ không dám tiến lại gần.

- Ba vô, mẹ ơi ! Hãy báo vệ hai chúng con mẹ nhé !

- Ồ, anh đó ư ? Em van anh đừng đuổi Kafi tôi nghiệp... nó đã có chỗ ở rồi. 

Người cha sững sờ như chôn chặt chân xuống nền nhà. Ông bàng hoàng nghe thằng con hổn hển kể lại đầu đuôi câu chuyện cổ tích về con chó.

Đôi môi ông mấp máy :

- Lại đây, Kafi.

Con chó mừng quýnh lao chôm lên người ông chủ, vẫy đuôi rối rít. Ba của Tidou vuốt ve nó :

- Chó yêu của ta ! Cũng chỉ vì ta mà mày mới đến nông nỗi này. Mày biết không ? Lúc nào ta cũng nghĩ tới mày.

Ông quay sang Tidou :

- Dù sao con cũng đã làm được một việc tốt. Chúng ta hãy thu xếp cho Kafi ở lại đây.

Tidou nhảy lên ôm lấy cổ ba :

- Ôi ! Con cám ơn ba ! 






  









Chín

Thành lập nhóm "Sáu người bạn đồng hành"



Sáng hôm sau không hiểu ba Tidou làm việc với người gác cổng cư xá ra sao mà khi Tidou xuất hành cùng Kafi, người gác cổng huơ tay thân mật :

- Chào chú mày và con chó.

Tidou sửng sốt :

- Ôi, ông chấp nhận cho gia đình cháu nuôi con chó trong chung cư ư ?

- Hì hì, với một con chó săn trộm nổi tiếng như nó ai lại nỡ lắc dầu chứ.

Tidou sung sướng như bay lên mây, hắn và Kafi lập tức nhắm hướng Phố Đường Rầy trực chỉ. 

Cánh cửa phòng quen thuộc của Mady mở ra khi hắn chạm tay vào :

- Ô, chào Tidou. Ủa...

Cô bạn "tiên tri" của hắn hết hồn. Trời ạ, trước mặt cô không phải là con chó lớn mà là một chú chó sói thật sự, sói từ bộ nanh nhọn lểu cho đến bốn bàn chân đỏ rực như lửa.

- Chào Mady đi Kafi !

Kafi nhẹ nhàng bước lại. Mady quên biến mọi nỗi sợ hãi, cô bé chìa tay cho con chó liếm thân mật. Bên tai nó là giọng cậu chủ nhỏ nhẹ nhàng :

- Hãy yêu mến Mady, Kafi nhé !

Kafi hiểu hết chứ sao. Nó ngoan ngoãn đón những cái vuốt ve dịu dàng của Mady trong khi cậu chủ nhỏ thuật lại cho cô bạn nghe cuộc phiêu lưu hồi đêm liên quan đến đời nó.

Mady thầm thì :

- Tạ ơn Chúa.

Cô bé bỗng lặng thinh cho những giọt lệ tràn ra :

- Ngày mai mình phải theo ba đi xa chữa bịnh rồi, chỉ còn hôm nay tụi mình được gặp nhau lần cuối. Tidou này, mẹ mình đã làm xong một cái bánh gatô vĩ đại. Chiều nay nhóm Những Tảng Đá Lớn sẽ ăn mừng liên hoan Kafi tại nhà mình nghe.

Mady sắp sửa khóc òa. Tidou biết chắc điều đó. Hắn không thể nào chịu đựng nổi.

- Vậy mình về nghe, Mady !

- Ừ, hãy để mình khóc một mình. Nào Kafi, lại đây cho chị hôn lần cuối.

Hai tiếng "lần cuối" thật đáng ghét. Coi, tại chân dốc Kẻ Cướp, đám nhóc đã đợi Tidou từ bao giờ. Chúng vung trong tay một tờ nhật trình nóng hổi. Giọng hài hước của thằng Gnafron Hề Xiếc vang lên :

- Tin tức nóng giòn đây : "Một con chó và một nhóm các chú bé khu phố Chữ Thập Hung đã làm cho một băng trộm nguy hiểm sa lưới". Mại dô, mại dô...

Kafi được chào đón bằng một lô lạp xưởng, xương xẩu và xí quách. Con quái cẩu tha hồ xực đã đời trước sự khâm phục của bọn nhóc. Bistèque trầm trồ :

- Con sói cháp dữ quá.

Guille khẽ vuốt lưng Kafi:

- Sói thần mà. Bàn chân của nó đỏ như than hồng ấy.      

Đoạn Guille chìa ra một lá thư :

- Nhà tao ở sát nách đồn cảnh sát nên hồi sớm một ông cảnh sát qua đưa lá thư này. Mày đọc và cho ý kiến ngay, tụi kia đã biết nội dung rồi.

Tidou bồn chồn mở phong bì. Bên trong vỏn vẹn một mảnh giấy. Hắn hết sức bất ngờ bởi đó là thư triệu tập của ông đồn trưởng với ngày, giờ hôm nay hẳn hoi.

Tidou nhíu mày :

- Tụi mình đến đó thôi. Còn năm phút nữa là tới giờ hẹn.



***

Sự việc giản dị hơn lũ trẻ hình dung. Ông đồn trưởng tuyên bố :

- Chú rất mừng là các cháu đến đúng lúc. Hồi khuya, chú đã gọi điện thoại đến căn nhà bị trộm ở phố Hoa Hồng. Vị nữ gia chủ sau khi nhận lại
các tang vật bị mất rất muốn gặp các cháu. Đây là địa chỉ của bà ấy.

Ái chà, địa chỉ thì lũ nhóc đã nắm trong túi từ khuya, vấn đề là vị nữ gia chủ muốn gì hở trời ?

Chưa đầy mười lăm phút sau, đám trẻ và Kafi hành quân đến phố Hoa Hồng. Chúng bấm chuông mà không ngờ chủ nhân lại là một bà cụ tóc bạc phơ đẹp như bà tiên trong truyện cổ tích của Peron:

- Ôi, chào các ân nhân nhỏ của tôi.

Bà cụ tóc bạc lôi cả đám vào nhà. Con mắt còn tinh anh của bà ngắm Kafi không chớp.

- Nếu các cháu là những thiên thần thì con chó tuyệt đẹp này là thần hộ mệnh. Bà sung sướng quá.

Tidou lễ phép :

- Tụi cháu cũng rất sung sướng đã có dịp giúp đỡ bà.

Bà cụ tóc bạc cười rồi rút lui về phòng. Lát sau bà trở ra với một xấp giấy bạc dày trên tay. 

- Các cháu hãy cho phép bà tạ ơn...

- Không ạ ! 

Tidou la lên. Bốn cái miệng còn lại cũng đồng thanh :

- Không, tụi cháu chỉ làm việc nghĩa chứ không nhận hậu tạ.

Bà cười :

- Bà rất sung sướng vì tìm lại được đồ gia bảo của gia đình. Bà đã hứa sẽ hậu tạ cho những ai tìm thấy nó. Bà tuyệt đối biết giữ lời. Các cháu không nghe lời bà sao ? Bà tin rằng bố mẹ các cháu sẽ có dịp dùng đến nó.

Mặc kệ sự phản đối quyết liệt của lũ nhóc, bà cụ tóc bạc không ngừng nhét kẹo vào trong túi áo của chúng và trong lúc Tidou còn chưa biết phải đối phó như thế nào thì bà cụ đã ấn xấp bạc vào tay hắn đột ngột.

- Cháu ạ, cháu mà buông tiền ra là có tội với Chúa đấy.

Tidou dở khóc dở  cười. Hắn đưa mắt nhìn các bạn. Thằng nào cũng làm bộ ngó lơ.

Cuối cùng đám nhãi rời căn nhà sang trọng của bà cụ trong tâm trạng rối bời. Bistèque lẩm bẩm :

- Tao nghĩ rằng chúng ta không nên tự làm khổ mình như vậy. Chúng mình vừa nhận được bao nhiêu tiền mà lại ủ rũ như bị mất cắp vậy.

Lũ nhóc nhao nhao :

- Thế mày có biện pháp gì hay nào ?

- Trời đất. Tại sao tụi mình không dùng số tiền khổng lồ từ trên trời rơi xuống này để chữa bịnh cho Mady chớ ?

Quỷ quái thật, cái chìa khóa mở ánh sáng cuối đường hầm dễ ợt vậy mà những cái đầu siêu đẳng không nghĩ ra, phải nhờ đến sự thông thái của thằng... Đầu Bếp.

Trên đường đến nhà Mady, Tidou chợt có một sáng kiến :

- Chúng ta có cách dùng số tiền này hợp lý hơn là chữa bịnh suông cho Mady. Chắc là quý vị còn nhớ câu chuyện về ngôi nhà cũ của tôi ở Reillanette chớ, căn nhà vẫn chưa có ai ở và ánh nắng ngập tràn, trong khi căn bịnh thiếu hồng huyết cầu của Mady rất cần ánh nắng. Tại sao chúng ta không mướn căn nhà đó cho Mady an dưỡng suốt mùa hè, trong khi hàng năm vô số du khách cũng đến Reillanette chữa bịnh tương tư ? Các bạn biết không, nếu Mady cần bác sĩ túc trực thì từ nhà tôi đến Avignon cũng đâu có xa...

Toàn thể thành viên Những Tảng Đá Lớn reo hò:

- Tuyệt vời. Mady sẽ đến Reillanette.

***

Chiều hôm đó căn nhà yên tĩnh của Mady ồn ào như có lễ hội bởi khách khứa tấp nập. Lũ trẻ đến để ăn bánh ga tô đã đành nhưng chúng còn kéo tất cả phụ huynh theo. Hầu như các bậc cha mẹ của nhóm nhóc tì đều có mặt. Đó là chưa kể vài tay phóng viên nhà báo đánh hơi được sự kiện long trọng cũng vác máy móc lỉnh kỉnh mò lại săn tin tức.

Dĩ nhiên chiếc bánh gatô bự tô chảng được mẹ Mady bưng ra là dành cho lũ nhóc, còn các người lớn thì uống rượu ở chiếc bàn tít phía trong kia.

Một tay nhà báo xồng xộc đến bàn tụi nhỏ chụp ảnh chúng và Kafi lia lịa. Anh ta cười cầu tài.

- Ngày mai tất cả hình ảnh sẽ được đăng lên báo. Hì hì, anh không ngờ các chú mày nhỏ tuổi mà chí lớn như thế.

Mắt thằng Gnafron nheo nheo :

- Anh có quyền chụp tự nhiên dù tụi em đang bận "họp".

- Họp hả ?

Tay phóng viên rút liền cuốn sổ ghi chép :

- Các em làm ơn cung cấp nội dung họp, trước khi hai nhà báo ngồi bên trong ra phỏng vấn các em.

Tidou bật cười trước việc cạnh tranh nghề nghiệp của anh ta. Hắn không giấu diếm :

- Tụi em vừa thảo luận xong việc đưa bạn Mady về Reillanette chữa bịnh bằng số tiền bà cụ tóc bạc hậu tạ.

- Ố là, đó là mục "Người tốt việc tốt". Tuyệt, tuyệt...

- Nhưng không phải dễ dàng đâu nhé. Trước đó ba Mady đã quyết định ngày mai bạn ấy phải chữa bịnh phương xa, chính vì thế tụi em mới phải huy động phụ huynh tới đây để làm việc thiện.

- Thế kết cục ra sao ?

- Trước áp lực của người lớn, ba Mady phải đổi ý định chứ sao. Những ngày tới Mady sẽ đi Reillanette với bà mẹ tháp tùng. Chắc chắn nắng hè Reillanette sẽ giúp bạn ấy lành bịnh.

- Các em đúng là những người hạn đồng hành.

- Hả ? Anh vừa nói gì ?

- Những người bạn đồng hành !

Tidou mắt long lanh nhìn các chiến hữu. Hắn xúc động : 

- Anh đếm coi tụi em mấy đứa ?

- Năm mạng.

- Kể cả Mady là sáu. Tụi em vừa ra nghị quyết thành lập nhóm Sáu người. Anh có thể ghi vô sổ được rồi đó. Này, Tondu Giác Đấu là một, Guille Nghệ Sĩ là hai, Gnafron Hề Xiếc là ba, Bistèque Đầu Bếp là bốn, Mady Nữ Tiên tri là năm, em là sáu. Nhờ có anh gợi ý, nhóm em sẽ có tên là SÁU NGƯỜI BẠN ĐỒNG HÀNH.

Đúng lúc đó Kafi sủa vang. Tidou cười to :

- Em quên, còn nhân vật thứ bảy nữa : chó sói Kafi - Đấu sĩ, vệ sĩ của tụi em. Phương châm của tụi em là..

Cả sáu cái miệng đồng thanh :

- MỌI NGƯỜI VÌ MỘT NGƯỜI, MỘT NGƯỜI VÌ MỌI NGƯỜI !!!
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